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OWNER’S MANUAL

BUILT-IN AC PUMP AIRBED

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS.

Carefully read, understand, and follow all information in this
user manual before installing and using the air mattress.
These warnings, instructions, and safety guidelines address
some common risks, but they cannot cover all risks and
dangers in all cases. Always use caution, common sense,
and good judgement when enjoying the air mattress. Retain
this information for future use. In addition, the following
information can be supplied depending on the air mattress
type. Safekeeping the instruction.

WARNING

« If instruction is missed, please contact with Bestway or
search it in website: www.bestwaycorp.com

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

* Only operate the motor for 5 minutes at a time — inflate for
only for 5 minutes anddeflate for only 5 minutes. Motor
must not exceed a run time of 5 minutes.

* This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

* Inflate airbed to proper firmness and most of wrinkles are
gone.

* After use, airbeds may require additional air to increase
firmness. Add air to proper firmness.
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NOTICE: READ THE INSTRUCTIONS COMPLETELY AND
SAVE THESE INSTRUCTIONS. RETAIN THIS BOOKLET
FOR FUTURE REFERENCE.

CAUTION: THERE ARE RISKS WHEN YOU USE THE
ARTICLE IN THE OPEN AND/OR AS WATERCRAFT. KEEP
AWAY FROM FIRE.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

Item No. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713 | 67836 | 67925 67556 | 67723

Max load 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

NOTE: Do not exceed the maximum load recommended, or
the airbed will be damaged and even explode.

NOTE: The product is not intended for commercial use.
NOTE: Drawings for illustration purpose only. May not reflect
actual product. Not to scale.

CLEANING & STORAGE

1. If product gets dirty, use a clean damp cloth and wipe gently on the flocked and PVC
surface. Do not use harsh detergents to clean. Fold and store after product is dried.

2. Before storing the product, release all the air. Store in a dry place with a temperature
above 15 degrees.

3. Do not place sharp or heavy objects near or on top of the mattress while in storage.
Doing so may cause damage.

DISPOSAL

Electrical products should not be disposed of with household waste.

Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or retailer for
= recycling advice.

If the product is out of service, please cut it and dispose according to your local council.
Dispose the package carefully and thoughtfully. Do not litter. To be a good citizen and
dispose of litter in an environmentally manner.




MANUEL DE L’UTILISATEUR

MATELAS PNEUMATIQUE AVEC POMPE SECTEUR INTEGREE

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS.

Lisez attentivement, tenez compte et suivez toutes les informations
de ce manuel d'utilisation avant d’installer et d'utiliser le matelas
pneumatique.

Ces avertissements, instructions et consignes de sécurité traitent de
certains risques courants, mais ils ne peuvent pas traiter de tous les
risques et dangers pouvant exister. Faites toujours preuve de
prudence, de bon sens et de discernement lorsque vous utilisez un
matelas pneumatique. Conservez ces informations pour une
utilisation ultérieure. En outre, les informations suivantes peuvent
étre fournies en fonction du type de matelas pneumatique.
Conserver le manuel d’instruction.

ATTENTION

+ Si le manuel d’instruction est perdu, veuillez contacter Bestway ou
le rechercher sur le site web www.bestwaycorp.com

* Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par le fabricant, son agent de service ou des personnes de
qualification similaire afin d’éviter tout danger.

* Ne faites fonctionner le moteur que pendant 5 minutes a la fois :
gonflez pendant 5 minutes seulement et dégonflez pendant 5
minutes seulement. Le moteur ne doit pas dépasser une durée de
fonctionnement de 5 minutes.

* Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au moins
8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de
connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si
des instructions relatives a l'utilisation de I'appareil en toute
sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le
nettoyage et I'entretien par I'usager ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

* Gonflez le matelas pneumatique a une fermeté appropriée et la
plupart des plis disparaitront.

* Aprés ['utilisation, il pourrait étre nécessaire d’ajouter de I'air au
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matelas pneumatique pour augmenter sa fermeté. Ajoutez de I'air
jusqu'a la fermeté requise.

AVIS : LISEZ INTEGRALEMENT LES INSTRUCTIONS ET
CONSERVEZ-LES. CONSERVEZ CETTE NOTICE POUR
POUVOIR LA CONSULTER EN CAS DE BESOIN.

MISE EN GARDE : IL EXISTE DES RISQUES QUAND VOUS
UTILISEZ LARTICLE EN PLEIN AIR ET/OU DANS UNE
EMBARCATION. CONSERVEZ LOIN DU FEU.

. 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Article n°® 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Charge max 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg / 772 Ibs

REMARQUE : Ne dépassez pas la charge maximale recommandée
car le matelas pneumatique risquerait de s’abimer voire méme
d’exploser.

REMARQUE : Le produit n’est pas destiné a un usage commercial.
REMARQUE: Les dessins servent uniquement a illustrer le produit.
lls ne correspondent pas nécessairement au produit réel et ne sont
pas a l'échelle réelle.

NETTOYAGE ET RANGEMENT

1. Si le matelas est sale, nettoyez-leavec un chiffon propre et humide que vous passerez doucement
sur toute la surface veloutée. N'utilisez aucun détersif agressif pour le nettoyage. Repliez et rangez
le matelas lorsqu'il est sec.

2. Avant de stocker le produit, videz tout I'air. Stockez dans un endroit sec avec une température
supérieure a 15 degrés.

3. Ne placez pas d'objets pointus ou lourds a proximité ou sur le matelas pendant le stockage. Cela
pourrait 'endommager.

ELIMINATION

Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres.
Veuillez jeter le produit dans les installations de collecte dédiées. Consultez la réglementation
== en vigueur ou votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.

Si le produit est hors service, veuillez le couper et le jeter conformément aux réglements locaux.
Jetez le produit avec soin et de maniére réfléchie. Ne pas jeter dans une poubelle ménagére. Soyez
un bon citoyen et jetez vos déchets de maniére écologique.




GEBRAUCHSANWEISUNG

LUFTBETT MIT INTEGRIERTER ELEKTROPUMPE

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

BITTE LESEN SIE DIE GESAMTE
GEBRAUCHSANWEISUNG GRUNDLICH DURCH.

Vor der ersten Verwendung des Luftbettes sollten Sie die
Gebrauchsanweisung grundlich durchlesen.

Diese Warnhinweise und Sicherheitsrichtlinien beschranken
sich auf die am Haufigsten auftretenden Risiken, kdnnen
jedoch nicht alle im vollen Umfang abdecken. Lassen Sie bei
der Benutzung des Luftbettes stets Sie die nétige Vorsicht
walten. Bewahren Sie diese Informationen fur spatere
Zeitpunkte sorgfaltig auf. Je nach Art des Luftbettes kdnnen
diese Angaben die voneinander abweichen bzw. erganzt
werden.

ACHTUNG

* Sollte keine Gebrauchsanweisung beiliegen, besuchen Sie
uns unter www.bestwayservice.de (DE / AT) /
www.bestwaycorp.com.

* Sollte das Stromkabel Beschadigungen aufweisen, muss es
durch den Hersteller oder eine ahnlich qualifizierte
Fachkraft ersetzt werden.

* Lassen Sie die Pumpe nicht langer als 5 Minuten am Stick
laufen - dies gilt fur den Auf- sowie Abpumpvorgang.

* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und daruber
sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder durfen nicht mit dem Gerat
spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefuhrt werden.

* Breiten Sie das Luftbett vor dem Aufpumpen vollstandig
auseinander.

» Eventuell muss nach der Benutzung des Luftbettes ein
wenig Luft nachgepumpt werden.

HINWEIS: LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANWEISUNG
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VOLLSTANDIG DURCH UND BEWAHREN SIE DIESE IM
ANSCHLUSS SORGFALTIG AUF.

ACHTUNG: HALTEN SIE DAS LUFTBETT VON WASSER
UND FEUER FERN.

. 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Artikelnummer 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maximale Belastbarkeit 300 kg 150 kg 350 kg

HINWEIS: Beachten Sie in jedem Fall die angegeben.
maximale Belastbarkeit des Luftbettes.

HINWEIS: Dieses Produkt ist nicht fur die kommerzielle
Nutzung bestimmt.

HINWEIS: Die Zeichnungen dienen nur zur
Veranschaulichungen und spiegeln moglicherweise nicht das
tatsachliche Produkt wider. Nicht malistabgetreu.

REINIGUNG UND LAGERUNG

1. Verunreinigungen auf dem Luftbett kdnnen mit einem feuchten Tuch vorsichtig entfernt
werden. Lassen Sie das Produkt vollstandig trocknen, bevor Sie es zusammenfalten.
Verwenden Sie fir niemals aggressive Reinigungsmittel.

2. Vor der Lagerung muss die Luft vollstandig aus dem Bett abgelassen werden. Bewahren
Sie das Produkt an einem trockenen Ort bei 15 Grad Umgebungstemperatur auf.

3. Halten Sie scharfe oder schwere Gegenstéande auch wahrend der Lagerung von Luftbett
fern.

ENTSORGUNG

Elektrogerate durfen nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden.

Das Produkt muss gemaR der geltenden Vorgaben sowie an den entsprechenden
mmm Deponien entsorgt werden.
Ist eine Verwendung des Luftbettes nicht mehr mdglich. muss dieses zerschnitten und
gemal der geltenden Vorschriften entsorgt werden.
Beachten Sie bei der Entsorgung die geltenden Vorschriften.




MANUALE D’USO

MATERASSO CON POMPA AC INTEGRATA

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

S| PREGA DI LEGGERE E SEGUIRE TUTTE LE ISTRUZIONI
RIPORTATE DI SEGUITO.

Si prega di leggere attentamente e seguire tutte le istruzioni
contenute in questo manuale d'uso prima di installare e utilizzare il
materasso gonfiabile.

Queste avvertenze, istruzioni e linee guida affrontano alcuni dei
rischi relativi alla sicurezza piu frequenti, ma non possono
comprendere tutte le possibili circostanze, pertanto si raccomanda
di usare sempre cautela e buon senso nell’'utilizzo del prodotto.
Conservare queste informazioni per un uso futuro. Importante: le
seguenti informazioni possono variare a seconda del modello di
materasso gonfiabile scelto. Conservare le istruzioni.

AVVERTENZA

* In assenza di istruzioni, si prega di contattare Bestway o
effettuare una ricerca sul sito Web: www.bestwaycorp.com

* In caso il cavo di alimentazione risulti danneggiato, la
sostituzione dovra essere effettuata dal produttore, dal servizio
di assistenza o da personale parimenti qualificato al fine di
prevenire pericoli di qualsiasi tipo.

* Tenere accesa la pompa integrata solo per 5 minuti alla volta:
gonfiare solo per 5 minuti e sgonfiare solo per 5 minuti. Non
eccedere i 5 minuti di funzionamento continuo.

* Questo prodotto pud essere utilizzato da bambini a partire dagli
8 anni e da persone con ridotte capacita motorie, sensoriali 0
mentali o persone prive di esperienza a patto che vengano
supervisionate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del
dispositivo, e siano consapevoli dei suoi potenziali rischi. |
bambini non devono giocare con il prodotto. La pulizia e la
manutenzione del prodotto non devono essere effettuate da
bambini privi della supervisione di un adulto.

« Gonfiare il materasso alla compattezza corretta, eliminando la
maggior parte delle pieghe.




* Dopo I'uso, potrebbe essere necessario gonfiare ulteriormente il
materasso per ottenere la compattezza desiderata.

AVVISO: LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARLE.
CONSERVARE QUESTO OPUSCOLO PER FUTURI
RIFERIMENTI.

ATTENZIONE: L'USO DEL PRODOTTO ALL'APERTO E/O COME
NATANTE COMPORTA DEI RISCHI. TENERE LONTANO DALLE
FIAMME.

. 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
N. articolo 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Carico massimo 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg / 772 Ibs

NOTA: Non superare il carico massimo raccomandato, altrimenti il
materasso potrebbe danneggiarsi ed esplodere.

NOTA: Il prodotto non & destinato a utilizzi commerciali.

NOTA: Le immagini sono unicamente a scopo illustrativo e
potrebbero differire dall'originale. Non in scala.

PULIZIA E CONSERVAZIONE

1. Se il prodotto si & sporcato, pulirlo passando delicatamente un panno umido sul rivestimento
floccato e sul PVC. Non utilizzare detergenti aggressivi. Ripiegare e riporre il prodotto una volta
completamente asciutto.

2. Sgonfiare completamente il prodotto prima di metterlo via. Conservare in luogo asciutto a una
temperatura ambiente non inferiore a 15 gradi.

3. Evitare di collocare oggetti appuntiti o pesanti sopra il materasso ripiegato o nelle sue vicinanze,
onde evitare che si danneggi.

SMALTIMENTO

Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici.
Si prega di riciclare laddove esistano strutture adeguate. Per maggiori informazioni in merito,
mmm contattare le autorita locali o il proprio rivenditore.

Alla fine del ciclo di vita del prodotto, tagliarlo e smaltirlo nel rispetto delle normative locali.
Si prega di smaltire la confezione nel rispetto delle normative vigenti, riciclando ove possibile. Non
disperdere nellambiente.




GEBRUIKERSHANDLEIDING

LUCHTMATRAS MET INGEBOUWDE AC-POMP

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES EN VOLG ALLE INSTRUCTIES.

Lees, begrijp en volg alle informatie in deze
gebruikershandleiding zorgvuldig voordat u de luchtmatras
opzet en gebruikt.

Deze waarschuwingen, instructies en veiligheidsrichtlijnen
benadrukken enkele veelvoorkomende risico's, maar ze
kunnen niet alle mogelijke risico's en gevaren dekken. Wees
altijd voorzichtig en gebruik gezond verstand wanneer u van
de luchtmatras geniet. Bewaar deze informatie voor
toekomstig gebruik. Daarnaast kunnen de volgende
gegevens worden verstrekt afhankelijk van het type van
luchtmatras. Het bewaren van de instructies.

WAARSCHUWING

* Indien de instructies ontbreken, neem dan contact op met
Bestway of zoek ernaar op de website:
www.bestwaycorp.com

* Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen
worden door de fabrikant, zijn servicevertegenwoordiger of
gelijkaardig gekwalificeerde personen om gevaar te
voorkomen.

» Laat de motor slechts 5 minuten per keer draaien - Laat het
enkel opblazen en leeglopen voor 5 minuten. De motor
mag niet langer dan 5 minuten draaien.

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar
en ouder en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke
of mentale mogelijkheden of gebrek aan ervaring en
kennis, indien ze onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de
mogelijke gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Reiniging en gebruiksonderhoud
mag niet door kinderen worden verricht zonder toezicht.

* Blaas de luchtmatras op totdat het de juiste stevigheid heeft
bereikt en de meeste kreukels zijn verdwenen.

* Na gebruik kan het nodig zijn de luchtmatras steviger op te
pompen. Pomp het op totdat het de gewenste stevigheid
heeft.

1




NOTA: LEES DE INSTRUCTIES VOLLEDIG DOOR EN
BEWAAR DEZE INSTRUCTIES. BEWAAR DIT BOEKJE
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

LET OP: ER ZIJN RISICO'S WANNEER U HET PRODUCT
IN HET OPEN EN IN HET VAARTUIG GEBRUIKT. HOUDT
HET WEG VAN VUUR.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Itemnr. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Max belasting 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg / 772 Ibs

NOTA: Overschrijdt de maximale aanbevolen belasting niet
of de luchtmatras kan beschadigd geraken of zelfs
ontploffen.

NOTA: Het product is niet bedoeld voor commercieel
gebruik.

NOTA: Tekeningen louter voor illustratieve doeleinden.
Weerspiegelt mogelijk niet het actuele product. Niet op
schaal.

SCHOONMAKEN EN OPBERGEN

1. Als het product vuil wordt, gebruik dan een schone vochtige doek en wrijf zacht over het
velours en het PVC-gedeelte. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen.Vouw het
matras op en berg het op als het droog is.

2. Verwijder alle lucht alvorens het product op te slaan. Bewaar het op een droge plaats met
een temperatuur hoger dan 15 graden.

3. Plaats tijdens de opslag geen scherpe of zware voorwarpen op of bij de luchtmatras. Dit
kan schade veroorzaken.

WEGDOEN

Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid.
Gelieve te recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn. Neem contact op met uw
mmm plaatselijke overheid of winkelier voor advies over recycling.

Indien het product niet langer werkt, knip het dan door en verwijder het volgens de lokale
voorschriften.

Gooi de verpakking zorgvuldig weg op een weloverwogen wijze. Vermijd zwerfvuil. Wees
een goede burger en gooi enig zwerfvuil op een milieuvriendelijke manier weg.




MANUAL DEL USUARIO

COLCHON HINCHABLE CON BOMBA CA INTEGRADA

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

LEAY SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

Lea detenidamente, comprenda y siga toda la informacién de
este manual de usuario antes de instalar y utilizar el colchén
de aire.

Estas advertencias, instrucciones y directrices de seguridad
abordan algunos riesgos comunes, pero no pueden cubrir
todos los riesgos y peligros en todos los casos. Utilice
siempre la precaucion, el sentido comun y el buen juicio
cuando disfrute del colchdén de aire. Conserve esta
informacion para su uso futuro. Ademas, dependiendo del
tipo de colchon de aire, se puede suministrar la siguiente
informacion. Guarde las instrucciones.

ADVERTENCIA

* Si no encuentra las instrucciones, por favor, pdngase en
contacto con Bestway o busquelas en la pagina web:
www.bestwaycorp.com

* Si el cable de alimentacién esta dafado, debe ser
sustituido por el fabricante, su agente de servicio o
personas con cualificacién similar para evitar un riesgo.

* Solo opere el motor durante 5 minutos cada vez - infle sélo
durante 5 minutos y desinfle sélo durante 5 minutos. El
motor no debe superar un tiempo de funcionamiento de
5 minutos.

* Este aparato puede ser utilizado por los nifios a partir de
8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas o con falta de experiencia
conocimientos si han sido supervisados o instruidos sobre
el uso del aparato de forma segura y comprenden los
riesgos que conlleva. Los nifios no deben jugar con el
aparato.

* Hinche el colchdn de aire a la presion adecuada y hasta
que desaparezcan casi todas las arrugas.

* Después de su uso, puede ser necesario afiadir mas aire
en las camas de aire para aumentar la firmeza. Ahada aire
para conseguir una firmeza adecuada.
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AVISO: LEA COMPLETAMENTE LAS INSTRUCCIONES Y
CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS.
CONSERVE ESTE MANUAL PARA FUTURAS
CONSULTAS.

PRECAUCION: EXISTEN CIERTOS RIESGOS AL USAR
ESTE ARTICULO AL AIRE LIBRE Y/O EN UNA
EMBARCACION. MANTENGALO ALEJADO DEL FUEGO.

) 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Ne articulo 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Carga maxima 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

NOTA: No supere el peso maximo recomendado, o el

colchén de aire podria resultar dafiado o incluso explotar.
NOTA: Este producto no esta pensado ni concebido para

usos comerciales. . _ .
AVISO: Los dibujos solo tienen fines ilustrativos. Pueden no

reflejar el producto real. No estan a escala.

LIMPIEZA'Y ALMACENAJE

1. Si el producto se ensucia, usar un trapo limpio y fregar suavemente en la superficie de
PVC aterciopelada. No usar detergentes abrasivos. Plegar y guardar después de que el
producto esté seco.

2. Antes de guardar el producto, libere todo el aire. Guardelo en un lugar seco con una
temperatura superior a 15 grados.

3. No coloque objetos afilados o pesados cerca o encima del colchdn mientras esté
guardado. Hacerlo puede causar dafios.

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben eliminarse con la basura doméstica.
Por favor, recicle donde existan instalaciones. Consulte a las autoridades locales o a
mmm sy distribuidor para obtener recomendaciones sobre el reciclaje.

Si ya no usa el producto, por favor, cortelo y reciclelo de acuerdo a la normativa local.
Sea un buen ciudadano y elimine la basura de forma respetuosa con el medio ambiente.




BRUGERVEJLEDNING

LUFTMADRAS MED INDBYGGET AC-PUMPE

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKSER

LAS OG FALG ALLE ANVISNINGER.

Lees og omhyggeligt alle oplysninger i denne
brugervejledning og forsta dem, far du installerer og bruger
luftmadrassen.

Disse advarsler, vejledninger og retningslinjer for sikkerhed
behandler visse almindelige sikkerhedsrisici, men de kan
ikke deekke alle risici og farer i alle tilfeelde. Veer altid
forsigtig, brug almindelig sund fornuft og god dgmmekraft,
nar du bruger luftmadrassen. Behold alle oplysninger til
senere brug. Desuden kan fglgende oplysninger leveres
afheengigt af luftmadrastypen. Opbevar vejledningen et
sikkert sted.

ADVARSEL

» Kontakt Bestway eller sgg via hjemmesiden, hvis
instruktionerne mangler: www.bestwaycorp.com

* Hvis forsyningsledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes af producenten, dennes tjenesteudbyder eller
lignende kvalificerede personer for at undga farer.

* Motoren ma kun betjenes i 5 minutter ad gangen - pump
kun op i 5 minutter og pump kun luft ud i 5 minutter ad
gangen. Motoren ma ikke kare laengere end 5 minutter.

* Dette apparat kan anvendes af barn pa 8 ar og derover
samt personer med nedsatte fysiske, bevaegelsesmaessige
eller mentale evner eller manglende erfaring og kendskab,
hvis de bliver superviseret eller er instrueret i sikker brug af
udstyret og forstar de farer, der er involveret. Barn ma ikke
lege med apparatet.

* Pump luftmadrassen op, til den korrekte fasthed er naet, og
de fleste kraller er veek.

« Efter brug kan luftmadrasser kraeve yderligere luft for at age
fastheden. Tilfgj luft for at opna en ordentlig fasthed.
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BEMARK: LAS INSTRUKTIONERNE GRUNDIGT OG
GEM DISSE INSTRUKTIONER. OPBEVAR HAEFTET TIL
SENERE BRUG.

FORSIGTIG: DER ER RISICI, NAR DU BRUGER
ARTIKLEN | DET ABNE OG/ELLER FART@JET. HOLDES
VZAK FRA ABEN ILD.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

Vare.nr. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723

Maks. belastning 300 kg 150 kg 350 kg

BEMZAERK: Overskrid ikke den maksimale anbefalede
belastning, da luftmadrassen vil tage skade og muligvis
eksplodere.

BEMAERK: Produktet er ikke beregnet til kommerciel brug.
POZNAMKA: Vyobrazeni maji pouze ilustraéni charakter.
Nemusi zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

RENGOQRING & OPBEVARING

1. Hvis produktet bliver snavset, renger med en ter klud og ter forsigtigt pa velouriseret og
PVC overflade. Anvend ikke steerke renggringsmidler til renggringen. Fold sammen, nar
produktet er tgrt og opbevar det.

2. For produktet opbevares skal alt luft temmes ud. Opbevar det tert ved en temperatur
over 15 grader.

3. Placér ikke skarpe eller tunge ting i naerheden eller oven pa madrassen. Dette kan
forvolde skader.

BORTSKAFFELSE

Produkter med indbygget elektronik méa ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet.
De skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Anvisninger for genbrug
mmm kan fas hos de lokale myndigheder eller forhandleren.

Hvis produktet er slidt op, skal det klippes over og bortskaffes i henhold til lokal lovgivning.
Bortskaf emballagen omhyggeligt og med omtanke. Undga forurening. Veer en god borger
og bortskaf affald pa en miljgvenlig made.




MANUAL DO UTILIZADOR

CAMA INSUFLAVEL COM BOMBA CA INCORPORADA

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGCOES.

Leia cuidadosamente, compreenda e siga todas as
informagdes deste manual do utilizador antes de instalar e
usar o colch&o de ar.

Estes avisos, instru¢des e diretrizes de seguranga abordam
alguns riscos comuns, mas n&o podem cobrir todos os riscos
e perigos em todos os casos. Use sempre cautela, senso
comum e bom senso ao desfrutar do colchao insuflavel.
Guarde estas informacgdes para uso futuro. Além disso, as
seguintes informagdes podem ser fornecidas, dependendo
do tipo de colchéao insuflavel. Guarde as instrucbes em
seguranga.

ATENCAO

+ Se faltarem instrugdes, por favor contacte a Bestway ou
busque no website: www.bestwaycorp.com

» Se o cabo de alimentacgao for danificado, deve ser
substituido pelo fabricante, pelo seu agente de servigo ou
por pessoas com qualificagdes semelhantes, a fim de evitar
um risco.

» S6 opere o motor durante 5 minutos de cada vez - insufle
por apenas 5 minutos e esvazie por apenas 5 minutos. O
motor nao deve exceder um tempo de funcionamento de
5 minutos.

* Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos
8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimento se |hes tiver sido dada supervisao ou
instru¢des sobre o uso do aparelho de uma forma segura e
se compreenderem os perigos envolvidos. As criangas nao
devem brincar com o aparelho.

* Insufle o colchao insuflavel até a firmeza adequada e a
maioria das rugas desapareceram.

* Apds 0 uso, os colchdes insuflaveis podem requerer ar
adicional para aumentar a firmeza. Acrescente ar a firmeza
adequada.




AVISO: LEIA AS INSTRUGCOES COMPLETAMENTE E
GUARDE AS MESMAS. GUARDE ESTE LIVRETE PARA
REFERENCIA FUTURA.

CUIDADO: EXISTEM RISCOS QUANDO UTILIZA ESTE
ARTIGO AO AR LIVRE E/OU EM UMA EMBARCACAO.
MANTENHA AFASTADO DO FOGO.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Item N.° 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Carga max. 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg / 772 Ibs

NOTA: Nao exceda a carga maxima recomendada, ou o
colchéo insuflavel sera danificado e pode mesmo até mesmo
explodir.

NOTA: O produto nao foi concebido para utilizagao
comercial.

NOTA: Desenhos apenas para fins ilustrativos. Podem n&o
refletir o produto real. Ndo a escala.

LIMPEZA E ARMAZENAGEM

1. Se o produto ficar sujo, utilize um pano limpo e humido e limpe suavemente a superficie
do flocado e do PVC. Néo utilize detergentes agressivos para limpar. Dobre e guarde
apos o produto estar seco.

2. Antes de armazenar o produto, liberte todo o ar. Armazene num local seco com uma
temperatura superior a 15 graus.

3. Nao coloque objetos afiados ou pesados perto ou em cima do colchdo enquanto estiver
armazenado. Se o fizer, pode causar danos.

ELIMINAGAO

Os produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico.
Por favor recicle onde houver instalagbes. Verifique com a sua autoridade local ou
mmm retalhista para obter orientagéo sobre reciclagem.

Caso o produto esteja fora de servico, corte-o e elimine-o de acordo com as normas locais.
Elimine a embalagem de forma cuidadosa e ponderada. Nao deite lixo. Seja um bom
cidadao e elimine o lixo de uma forma ecoldgica.




ErXEIPIAIO XPHZTH

AEPOZTPOMA ME ENZOMATQMENH AC (AEPOZYMMIEZTHZ) ANTAIA

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOQAAEIAZ

AIABAZTE KAI AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEL.

AIABAXTE NMPOZEKTIKA, KATANOHXTE KAI AKOAOYOHZTE OAEZ TlX
MAHPO®OPIEX MOY YMAPXOYN ZE AYTO TO EMXEIPIAIO XPHETH MPIN
ArO THN ETKATAZTAZH KAI XPHZH TOY AEPOZTPQMATOZ.

AYTEZ Ol NMPOEIAOMOIHZEIZ, OAHTIEX KAl KATEYOYNTHPIEZ OAHTIEZ T'1A
THN AZOAAEIA ANAGEPONATAI 2E KAMOIOYE £YNHOIZMENOYZ
KINAYNOYZ, AAMA ZE KAMIATIEPINTQXH AEN MIOPOYN NA KAAYWOYN
OAOYZ TOYZ KINAYNOYZ ZE OAEZ TIZ NEPINTQZEIZ. NAEMAEIKNYETE
MANTOTE MPOZOXH, KOINH AOTIKH KAl KAAH KPIZH OTAN
AIMOAAMBANETE TO AEPOZTPQMA. OYAA=TE AYTEZ TIZ NAHPO®OPIEZ
A MEAAONTIKH XPHZH. ENINMPOZOETQZ, MMOPOYN NA MAPAZXEOOYN
Ol AKOAOYGEL NMAHPO®OPIEZ ANAAOTA ME TON TYMO TOY
AEPOXTPOMATOZ. ALOAAHZ OYAA=H TON OAHTION.

MPOEIAONOIHZH

 EAN XAXETE TIZ OAHTIEZ, ENIKOINQNHZTE ME THN BESTWAY 'H
ANAZHTHZTE TIZ XTHN IZTOZEAIAA: www.bestwaycorp.com

« 2E MEPINTQZH NOY EINAI @©APMENO TO HAEKTPIKO KAAQAIO, GA
MPEMEI NA ANTIKATAZTAOEI ATNO TON KATAZKEYAZTH, TON
EKNPOZQMO EMIZKEYQN TOY KATAZKEYAXTH 'H KAMOIO APMOAIO
ATOMO MPOKEIMENQY NA AMTO®EYXOEI TYXON KINAYNOX.

* AEITOYPIHZTE TON KINHTHPA MONO 1A 5 AEMTA TH ®OPA -
OOYZKQZTE MONO A 5 AENTA KAI ZE®OYZKQZTE MONO I'1A 5 AEMTA.
O XPOMOZ AEITOYPTIAZ TOY KINHTHPA AEN MPEMEI NA YTNEPBAINEI
TA 5 AEMTA.

*H 2YZKEYH AYTH MIMOPEI NA XPHZIMOMOIHOEI ANO NAIAIA HAIKIAZ
8 ETQN KAI ANQ KAI AT10O ATOMA ME MEIQMENEZ XQMATIKEZ,
AIZOHTIKEZ H NOHTIKEZ IKANOTHTEZ H EAAEIWH EMMEIPIAZ KAI
FNQZHX EAN TOYZ EXEI MAPAZXEGEI EMITHPHZH H KAOOAHIHZH
2XETIKA ME TH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ME AZOGAAH TPOIMO QXTE NA
KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZ MOY YNAPXOYN. TA MAIAIA AEN MPEMEI
NA MAIZOYN ME TH 2YZKEYH.

* DOYZKQXTE TO AEPOZTPQMA MEXPI NA YNAPXEI H KATAAMHAH
2TAGEPOTHTA KAI OI MEPIZZOTEPEZ PYTIAEX NA EXOYN OYTEI.

* META TH XPHZH, TA ZTPQMATA AEPA MMOPEI NA XPEIAZONTAI
MPOXOETO AEPATIA THN AY=HZH THX XTAGEPOTHTAZ. MPOZOEXTE
AEPAEQX TH 2QXTH XTAGEPOTHTA.
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ZHMEIQZH: AIABAZTE TIZ OAHIMEZ NAHPQZ KAl OYAAZTE AYTEZ TIZ
OAHTIEZ. ®YAA=TE AYTO TO BIBAIO A MEAAONTIKH XPHH.
MPOZOXH: YMAPXOYN KINAYNOI OTAN XPHZIMOIMOIEITE TO MPOION
2TO YNAIOPO H/KAI ZE ZKA®H. KPATHZTE MAKPIA AMO OQTIA.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

ZTOIXEIO YITAPIO. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723

METIZTO ®OPTIO 300 KINA/ 661 AIBPEX 150 KIAA/ 330 AIBPEX 350 KINA/ 772 NBPEX

SHMEIQEH: MHN YNEPBAINETE TO SYNISTOMENO METISTO GOPTIO,
AIAGOPETIKA TO STPQMA AEPOS. MIOPEI NA NAGEI ZHMIA H AKOMH KAI
NAEKPATEL

EHMEIQEH: TO POION AEN MPOOPIZETAI A EMMOPIKH XPHSH.
THMEIQEH: TA SXEAIA IAPEXONTAI MONO FIA AOTOYS AMEIKONISHS.
MMOPEI NA MHN ANTAMIOKPINONTAI TO MTPATMATIKO MPOION KAI NA
MHN ANATONTAI STH SQ5TH KAIMAKA.

KAOAPIZMOZ KAI ANOOHKEYZH

1. AN TO MPOION BPOMIZEI, XPHZIMOMOIHZTE ENA KAGAPO, YTPO MANI KAl ZKOYMIZTE TO ZTPQMA AMANA
XTHN BEAOYAENIA ENIGANEIA ANO PVC. MH XPHZIMOTOIEITE ZKAHPA AMOPPYTANTIKA T'1A TON
KAGAPIZMO. MOAIAZ TTEFNQZEI TO MPOION, AINAQETE KAI AMOOHKEYETE TO.

2.TIPIN ATIOGHKEYZETE TO MPOION, BTAATE OAON TON AEPA ENTEAQE. OYAAZZETAI £E =HPO MEPOS ME
OEPMOKPAZIA METAAYTEPH TON 15 BAOMQN.

3. MHN TOMOGETEITE AIXMHPA 'H BAPIA ANTIKEIMENA KONTAH ENANQ 2TO XTPQMA. KATI TETOIO MMOPEI
NA MPOKAAEZEI ZHMIA.

ANOPPIVH
TA HAEKTPIKA MPOIONTA AEN MPETEI NA ATIOPPIMTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA ATIOPPIMATA.
MAPAKAANOYME ANAKYKAQZTE OrOY YMAPXOYN Of ZXETIKEX EFKATAXTAZEIZ. EMIKOINONHZTE ME
e TI2 APMOAIEZ TOMIKEX APXEZ 'H TON MQAHTH 2AZ A OAHTIEZ KAl ZYMBOYAEYX ANAKYKAQZHY.

EAN TO MPOION AEN XPHZIMOTIOIEITAI, TAPAKAAOYME KOWTE TO KAI ATIOPPIWTE £YMOQNA ME TOYE
TONIKOYZ KANONIZMOY?.

ATNOPPIWTE TH 2YZKEYAZIA ME NPOZOXH KAl ®PONTIAA. MHN PYTAINETE. NA EIZTE NOMOTAIHZ MOAITHZ
KAI NA AMOPPINTETE TA AMIOPPIMMATA ME ®IAIKO MPOZ TO NMEPIBAAAON TPOMO.

20




PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATENA [H[

HARYBHASA KPOBATb CO BCTPOEHHbIM HACOCOM NEPEMEHHOIO TOKA

BAXHbIE WUHCTPYKLIMU NO TEXHUKE BE3ONACHOCTH

MPOYUTAWTE U COBNIOJANTE BCE MHCTPYKLIU

BHUmaTenbHO npoynTanTe MHopMaLmio B pyKOBOLACTBE NoMb3oBaTens,
ybeantech B TOM, YTO Bam BCE NOHSATHO, U CIEAYNTE YKa3aHWsM Npu
YCTaHOBKE W UCMOMb30BaHMIO HaZlyBHOMO MaTpaca.

3T NpeLoCTEPEXEHNS, MHCTPYKLMM, MEPbI NPELOCTOPOXHOCTH
NpeaynpexaatT 0 HEKOTOPbIX PACpPOCTPaHEHHBIX pUCKaX, HO He
MOKPbIBAIOT BCE PUCKM U BCE BO3MOXHbIE ONACHOCTU. ByasTe 0CTOPOXHI,
paccyauTenbHbl U pasyMHbl BO BPEMS OTAbIXa Ha HafyBHOM MaTpace.
CoxpaHuTe a1y BpoLLIopy 415 fanbHENLLEro NCNOoNb30BaHUS B CPaBOYHbIX
uensix. Kpome ToOro, B 3aBUCUMOCTM OT TUMa HagyBHOMO MaTpaca, MOXeT
NpefoCTaBnATLCS CreaytoLLas MHpopMaLmus: XpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO B
HaJleXXHOM MecTe.

BHUMAHUE

* B cryyae ytepu HCTpyKuum obpaTtutecs B komnaHuio Bestway nnm Ha
Beb-canT: www.bestwaycorp.com

* B Lensx 6e3onacHocTu, Npy NOBPEXAEHUN LLIHYPaA 3NEKTPONUTAHNS, Ero
3aMeHa [0IKHa NPOBOAUTLCSA NPONU3BOAUTENEM, B LIEHTPE CEPBUCHOTO
obcnyxmBaHNs Ui xe Apyrim nogobHLIM 06pasom kBanuULMPOBaHHEIM
nepcoHanom.

* BkrtoyaiTe aBuratenb TOMbKO Ha 5 MUHYT 3a pa3 — HagyBawTe TOMbKO B
TEYEHNe 5 MUHYT 1 cayBaiiTe TONbKO B TeyeHue 5 MuHyT. Bpems paboTbl
ABUraTens He JOSMKHO NPEBbILATH 5 MUHYT.

* [laHHOe 13fenne MOXET UCOoNb30BaTLCA JeTbMU B Bo3pacTe 8 et 1
cTapLLe, a Takke nuuamu ¢ orpaHnYeHHbIMM (U3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU 1
YMCTBEHHBIMI BO3MOXHOCTAIMU NGO nuLiamn 6e3 COOTBETCTBYHOLLUX
HaBbIKOB M OMbITa, €CMWN OHU HAXOLAATCA NOA NPUCMOTPOM Ui
MPOUHCTPYKTUPOBAHbI Ha NpeaMeT 6e30MacHOro UCNoNb30BaHNS U3AEenNs
1 OCO3HAIOT CBA3AHHbIE C 3TUM OnacHoCTU. [leTamM 3anpeLuaeTcs urpath ¢
nsgenuem.

* HapyBaiTe kpoBaTb, NoKa He BygeT JOCTUrHYTA HYXHas KECTKOCTb, a
BOMbLUMHCTBO CKNagoK pacnpaBsTCs.

* Bo Bpems 1Cnonb3oBaHNs KpoBaTb HAA0 BPEMS OT BPEMEHM
[ONOMHUTENbHO NOAAYBATh. [oakaumBaliTe BO3AYX A0 HYXHOM yNpyrocTy.

NMPUMEYAHUE. MPOYTATE NHCTPYKLIMW B MOJTHOM OBbEME U
COXPAHUTE NX. COXPAHWUTE 3TY BPOLLIOPY ANA OANTbHEULWETO
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NCMNONb3OBAHMA B CIMPABOYHbIX LIENAX.

OCTOPOXHO! NCMNONBb30BATb 3TOT MPEAMET HA OTKPbITOM
BO3OYXE WWIN HA BOLE PUCKOBAHHO. IEPXKNTE HA YOANEHAN
OT OrHA.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Ne nsgenus 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Makc. Harpy3ska 300 kr/661 cdyHTOB 150 kr/330 cpyHTOB 350 kr/772 cyHTOB

NMPUMEYAHMUE. He npeBbilanTe MakCUManbHy0 peKOMEeHA0BaHHYH0
HarpysKy, MHa4ye HaZlyBHasi KpoBaTb MOXET NOBPEANTLCS W Jaxe
B30pBaTLCS.

MPUMEYAHHUE. V3nenve He npeaHasHaveHo Ans KOMMEPYECKOro
CNONb30BaHMS.

NMPUMEYAHME: YepTexm npuBogaTcs TONbKO AN1s unnocTpaumm. OHu
MOryT OTNMYATLCA OT (HAKTUYECKOro n3genus. Yeptexu He B MacuTabe.

YNCTKA U XPAHEHUE

1. Ecnu nagenue rpssHoe, cnerka npoTpuTe (hriok poBaHHYH NOBEPXHOCTb W MOBEPXHOCTb U3 MBX uncTol,
BNaXHOW BETOLLbIO. HE UCMOMb3YIATE A4S YACTKM CUMbHOLENCTBYIOLLMX YNCTALLMX cpeacTB. Mocne Toro, kak
W3[enue BbICYLLMTCS, CBEPHUTE €10 1 NOMECTUTE Ha XPaHEHHE.

2. MNepen noMeLLeHNeM Ha XpaHeHWe yanuTe 3 U3nenus BeCb BO3AyX. XpaHUTE B CYXOM MeCTe npu
Temnepatypax Bbilue 15 rpagycos.

3. He knagute ocTpble unu TSKenble NpeaMeTsl PSAoM ¢ U3genvem nubo Ha Hero Bo BpeMs XpaHeHust. MHade ato
MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHWIO U3aEnus.

SJ'IeKTpOTeXHM"IeCKVIe n3genusa sanpeLlaeTca yTunmanmpoeatb C 6bITOBbIM MyCopoMm.
YTunusaumio Cneayer OCyLLeCTBNATL Ha NpeanpuaThaX no nepepa60TKe otxogos. ing nony4exua
= [10MONHUTENBHON MHAOPMALMM O nepepa60TKe 06paTMTer K MECTHbIM BNacTam Unu K npofasLy U3genua.

Ecnv n3genve BbILLNO 13 ynoTpeBneHwsl, paspexsTe ero U YTUNUUPYWTE B COOTBETCTBUN C yKasaHUAMU
MyHULMNabHbIX BRacTed.

YTUNU3upyliTe ynakoBKy akkypaTHO W BHUMaTemNbHO. He MycopuTe. ByabTe OTBETCTBEHHbIM rpaXaaHuHOM U
YTUNM3UPYITE MYCOP, HE 3arpsiaHss OKPYXKatoLLLyto cpeay.
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PRIRUCKA PRO MAJITELE

NAFUKOVACI LEHATKO S VESTAVENOU PUMPOU NA STRIDAVY PROUD

DULEZITE BEZPECNOSTNiI POKYNY

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY A DODRZUJTE JE.
Peclivé si prectéte, porozumeéjte a dodrzujte vSechny pokyny
v této uzivatelskeé pfiruCce pred tim, nez zaCnete instalovat a
pouzivat nafukovaci matraci.

Tato varovani, pokyny a bezpecCnostni navody se tykaji
nékterych béznych rizik, ale nepokryvaji vSechna rizika a
nebezpecdi ve vSech situacich. Kdykoli pouzivate nafukovaci
matraci, budte opatrni, pouzivejte zdravy rozum a spravné
se rozhodujte. Uchovejte tuto pfirucku pro pozdeéjsi potrebu.
Kromé toho vam mohou byt, v zavislosti na typu nafukovaci
matrace, dodany nasledujici udaje. Uschovani pokynu.

UPOZORNENI

* Pokud pokyny ztratite, kontaktujte spole¢nost Bestway
nebo je vyhledejte na webu: www.bestwaycorp.com

* V pfipadé posSkozeni napajeciho kabelu je nutné, aby jej
vymenil vyrobce, jeho servisni organizace nebo podobné
kvalifikovana osoba.

* Pfi jednom pouziti nechte bézet motor pouze 5 minut —
nafukujte a vyfukujte pouze po dobu 5 minut. Doba béhu
motoru nesmi prekrocCit 5 minut.

 Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi, pfipadné s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti, smi zafizeni pouzivat
pouze pod dohledem nebo podle pokynl osoby, ktera
muze zarucit bezpe€né pouziti a zna souvisejici rizika.
Nenechavejte déti, aby si se zafizenim hraly. Cisténi a
uzivatelem zajiStovanou udrzbu nesmi provadét déti bez
dozoru.

» Nafouknéte lehatko na pozadovanou tvrdost, aby zmizela
vétsina zahybd.

* Po nafouknuti mize byt nutno Iizka dofukovat, aby byla
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pevna. Dofukujte dle potieby.

INFORMACE: POKYNY SI POZORNE PRECTETE A
ULOZTE. ULOZTE SI TUTO PRIRUCKU PRO POZDEJSI
POTREBU.

POZOR: PRI POUZITi PRODUKTU VE VENKOVNICH
PROSTORACH A NA PLAVIDLECH HROZi NEBEZPECI.
NEPRIBLIZUJTE SE S OHNEM.

L 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Polozka ¢ 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Max. zatizeni 300 kg 150 kg 350 kg

POZNAMKA: Neprekradujte doporuéené maximalni zatizeni.
Pfi nedodrzeni tohoto pokynu hrozi poskozeni nebo exploze
nafukovaci matrace.

POZNAMKA: Produkt neni uréen pro komeréni pouZiti.
POZNAMKA: Vyobrazeni maji pouze ilustraéni charakter.
Nemusi zobrazovat dany produkt. Bez méfitka.

CISTENI A SKLADOVANI

1. Pokud se produkt znedisti, jemné jej otfete vihkym hadrem, a to pouze povrchy z plySe a
PVC. Nepouzivejte silné Gistici prostfedky. Po vyschnuti produkt sbalte a ulozte.

2. Pfed uloZenim vypustte z produktu veskery vzduch. Skladujte na suchém misté s
teplotou nad 15 stuprid.

3. Kdyz je matrace ulozend, nepokladejte na ni ani do jeji blizkosti ostré nebo tézké
predméty. Mohly by zplsobit poSkozeni.

LIKVIDACE

Elektrické vyrobky se nesméji vyhazovat do komunalniho odpadu.

Kde k tomu existuji pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace
=mm vam poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.

Pokud produkt likvidujete, pfestfihnéte ho a likvidujte podle mistnich predpisu.

Obal likvidujte opatrné a promyslené. Nevyhazujte do smésného odpadu. Odpovédny
ob¢an likviduje odpad ekologicky.
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BRUKERHANDBOK

INNEBYGD AC-PUMPE, LUFTSENG

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

LES OG FOLG ALLE INSTRUKSJONENE.

Les, forsta og fglg all informasjonen i denne
bruksanvisningen for du installerer og bruker luftmadrassen.
Disse advarslene, anvisningene og retningslinjene for
sikkerhet gjelder vanlige risikoer, men de kan ikke dekke alle
risikoer og farer i alle tilfeller. Bruk alltid forsiktighet, sunn
fornuft og god demmekraft nar du har glede av
luftmadrassen. Oppbevar denne informasjonen for framtidig
bruk. I tillegg kan fglgende informasjon leveres avhengig av
luftmadrasstype. Ta vare pa brukerhandboken.

ADVARSEL

* Hvis instruksjonen er tapt, ta kontakt med Bestway eller sgk
den pa nettstedet: www.bestwaycorp.com

* Hvis stremledningen er skadet, ma den skiftes av
produsenten, dennes serviceagent eller tilsvarende
kvalifiserte personer for & unnga fare.

* Kjgr motoren kun i 5 minutter av gangen — blas opp i bare
5 minutter og tem den i bare 5 minutter. Motoren ma ikke
overstige en driftstid pa 5 minutter.

* Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og personer
med redusert fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og kunnskaper hvis de holdes under
tilsyn og gis veiledning eller instruksjoner angaende bruken
av apparatet pa en trygg mate og forstar farene som er
involvert. Barn ma ikke leke med apparatet.

* Inflater luftsengen til riktig fasthet og de fleste rynkene vil
forsvinne.

« Etter bruk kan luftsengen kreve ekstra Iuft for a gke
fastheten. Tilfar mer luft til fastheten er tilstrekkelig.

MERK: LES INSTRUKSJONENE GRUNDIG OG TA VARE
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PA DEM. TA VARE PA DENNE BROSJYREN FOR
FRAMTIDIG BRUK.

FORSIKTIG: FARE HVIS PRODUKTET BRUKES
UTENDOYRS OG/ELLER | VANNSCOOTER. HOLDES
BORTE FRAILD.

) 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Artikkelnr. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maks belastning 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

MERK: Ikke overskrid maksimal anbefalt last, ellers vil
luftsengen bli skadet og kan til og med eksplodere.
MERK: Dette produktet er ikke tiltenkt kommersiell bruk.
MERK: Tegningene er kun for illustrasjonsformal. De
gjenspeiler kanskje ikke det faktiske produktet. Ikke etter
skala.

RENGJQRING OG OPPBEVARING

1. Hvis produktet blir skittent, bruker du en ren, fuktig klut og terker av pa pa den lodne
flaten og pa PVC-overflaten. lkke bruk kraftige rengjeringsmidler. Brett sammen og
oppbevar produktet etter at det har tarket.

2. Slipp ut all luften av produktet far det settes til oppbevaring. Oppbevares pa et tert sted
med temperatur over 15 grader.

3. Ikke plasser skarpe eller tunge gjenstander neer eller oppa madrassen mens den er
oppbevart. Det kan forarsake skade.

KASSERING

Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet.
Resirkuler hvis anlegg for dette eksisterer. Sjekk med de lokale myndighetene dine
mmm eller forhandleren din for resirkuleringsrad.

Hvis produktet skal kastes skal det skjeeres opp og kastes i henhold til lokale forskrifter.

Kast emballasjen i riktig avfallsbeholder. Kast ikke sgppel i naturen. Sgppel skal kastes pa
ansvarlig, miljgvennlig mate.
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BRUKSANVISNING

INBYGGD AC-PUMP TILL LUFTMADRASS

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER.

Las instruktionerna noga sa att du forstar och foljer all
information i bruksanvisning innan luftmadrassen installeras
och anvands.

Dessa varningar, instruktioner och sakerhetsforeskrifter tar
upp vanliga risker, men de omfattar inte alla risker eller alla
faror i alla scenarion. Var alltid uppmarksam och anvand sunt
fornuft och gott omdéme nar du anvander luftmadrassen.
Spara informationen for framtida bruk. Beroende pa typ av
luftmadrass kan féljande information vara bifogad. Férvara
instruktionerna sakert.

VARNING

* Om instruktionerna saknas, kontakta Bestway eller sok
efter dem pa webbplatsen: www.bestwaycorp.com

* Om elkabeln ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren,
dess serviceombud eller liknande behoériga personer, for att
undvika fara.

» Anvand motorn endast i 5 minuter at gangen - blas upp i
endast 5 minuter och slapp ut i endast 5 minuter. Motorn far
inte 6verskrida en drifttid pa 5 minuter.

* Produkten kan anvandas av barn fran atta ar och uppat och
personer med forsamrad fysisk, sensorisk eller mental
férmaga eller brist pa erfarenhet eller kunskap om de halls
under uppsikt eller instruerats i hur produkten anvands pa
ett sékert satt sa att de forstar riskerna det innebar. Barn
ska inte leka med apparaten.

* Fyll pa luftmadrassen med luft till lamplig fasthet och tills de
flesta av rynkorna férsvunnit.

* Efter anvandningen, kan luftmadrasser krava ytterligare luft
for att 6ka fastheten. Tillfor luft for en korrekt fasthet.
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NOTERA! LAS HELA INSTRUKTIONERNA OCH SPARA
DEM. BEVARA DEN HAR INSTRUKTIONSBOKEN FOR

FRAMTIDA BEHOV.

FORSIKTIGHETSATGARD: DET KAN FINNAS RISKER
OM PRODUKTEN ANVANDS UTOMHUS OCH/ELLER |

VATTEN. FAR INTE VARA | NARHETEN AV ELD.

) 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Artikelnr 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maxlast 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

OBS! Overskrid inte den rekommenderade maxvikten,
eftersom luftmadrassen da kan skadas och t.o.m. explodera.
OBS! Produkten ar inte avsedd for kommersiell anvandning.
OBS: Ritningarna ar endast illustrativa. De kanske inte visar
den aktuella produkten. Ej skalenliga.

RENGORING OCH FORVARING

1. Om produkten ar smutsig, anvand en ren fuktig trasa och torka forsiktigt den mjuka ytan
och PVC-ytan. Anvand inte skarpa rengéringsmedel for att rengéra den. Vik ihop den och
forvara produkten da den ar torr.

2. Tom produkten helt pa luft innan du lagger undan den for férvaring. Férvaras pa en torr
plats med en temperatur 6ver 15 grader.

3. Placera inte vassa eller tunga foremal nara eller ovanpa madrassen vid forvaring. | annat
fall kan madrassen skadas.

AVFALLSHANTERING

Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall.
Lamna in till en atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller
mmm terfOrsaljare angaende atervinning.

Om produkten inte anvands ska den kasseras enligt lokala foreskrifter.

Kassera forpackningen noggrant och forsiktigt. Skrapa inte ned. Se till att kasta allt skrap pa
ett miljovanligt satt.
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OMISTAJAN KASIKIRJA

ILMAPATJA, INTEGROITUSAHKOPUMPPU

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET JA NOUDATA NIITA.

Lue ennen ilmapatjan asennusta ja kayttoa kaikki taman
kayttboppaan ohjeet huolellisesti, varmista, etta ymmarrat ne
ja noudata niita.

Nama varoitukset, ohjeet ja turvallisuusohjeet kattavat jotkin
yleiset riskit, mutta ne eivat pysty kattamaan kaikkia riskeja ja
vaaroja kaikissa tapauksissa. Ole aina varovainen, kayta
tervetta jarkea ja hyvaa arvostelukykya, kun kaytat
iimapatjaa. Sailytd nama tiedot myohempaa kayttéa varten.
llImapatjan tyypin mukaan sen mukana voidaan toimittaa
my0s alla mainitut tiedot. Pida ohjeet tallella.

VAROITUS

* Jos ohjeet puuttuvat tai katoavat, ota yhteytta Bestwayhin tai
hae ne verkkosivustolta osoitteessa www.bestwaycorp.com

 Ainoastaan valmistaja, valmistajan huoltokumppani tai muu
vastaava pateva henkilo voi vaihtaa vahingoittuneen
verkkojohdon.

» Kayta moottoria vain 5 minuuttia kerrallaan. Tayta ilmalla
vain 5 minuuttia kerralla ja tyhjenna ilmasta vain 5 minuuttia
kerralla. Moottorin kayntiaika ei saa ylittaa 5 minuuttia.

* 8 vuotta tayttaneet lapset ja fyysisista, henkisista tai
aistirajoitteista karsivat tai kokemattomat tai tietotasoltaan
rajoitetut henkilot voivat kayttaa tata tuotetta, jos he ovat
saaneet opastusta tai ohjeita tuotteen turvalliseen kayttoon
ja ymmartavat siihen liittyvat riskit. Lapset eivat saa leikkia
laitteella.

» Tayta ilmalla, kunnes ilmapatja on taytetty ilmalla
asianmukaisesti ja useimmat rypyt ovat havinneet.

» Kayton jalkeen ilmapatjat voivat vaatia lisaa ilmaa kovuuden
lisaamiseksi. Lisaa ilmaa, kunnes patja on sopivan kova.
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HUOMAUTUS: LUE OHJEET KOKONAAN JA SAILYTA NE.
SAILYTA TAMA OHJEKIRJA VASTAISUUDEN VARALLE.
VAROITUS: TUOTTEEN KAYTTOON VOI LITTYA
RISKEJA, KUN SITA KAYTETAAN ULKONA TAI VEDEN
LAHELLA. ALA VIE LAHELLE TULTA.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Tuotenro 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maksimikuorma 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

HUOMAUTUS: Al4 ylita sallittua enimmaiskuormaa, silla
ilmapatja voi silloin vahingoittua ja jopa rajahtaa.
HUOMAUTUS: Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen
kayttoon.

HUOMAA: Piirrokset on tehty vain havainnollistamistarkoitu
ksessa. Ne voivat poiketa todellisesta tuotteesta. Piirrokset
eivat ole mittakaavassa.

PUHDISTUS JA SAILYTYS

1. Jos tuote on likaantunut, pyyhi sametti- ja PVC-pinta varovasti puhtaalla ja kostealla
pyyhkeelld. Ala kayta vakevia liuottimia. Kokoa patja ja laita sen séilytykseen sen
kuivattua.

2. Tyhjenna kaikki ilma ennen varastointia. Sailyta kuivassa paikassa, jonka lampdtila on yli
15 °C.

3. Al3 aseta teravié tai painavia esineitd varastoidun patjan lahelle tai sen paélle. Muussa
tapauksessa tuote saattaa vahingoittua.

HAVITTAMINEN

Sahkolaitteita ei tule havittéa kotitalousjatteen mukana.

Vie laite asianmukaiseen kerays- ja kierratyspisteeseen. Tarkista kierratysohjeet
=mm paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

Jos tuote on epakunnossa, pilko se ja havita paikallisten séadosten mukaisesti.

Havitd pakkaus huolella ja asianmukaisesti. Al roskaa. Ole kunnon kansalainen ja havita
roskat ymparistoystavallisesti.
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PRIRUCKA POUZIVATELA

ZABUDOVANA ELEKTRICKA PUMPA VO VZDUCHOVOM MATRACI

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH.
Starostlivo si precitajte a dodrziavajte v3etky informacie v
tomto navode pre pouzivatela eSte pred inStalaciou a
pouzivanim nafukovacej postele.

Tieto varovania, pokyny a bezpecnostné pokyny rieSia
niektoré vSeobecné rizika ale nezahffiaju vSak vSetky rizika a
nebezpecenstva vo vSetkych pripadoch. Vzdy davajte pozor,
pouZzivajte zdravy rozum a spravne posudenie, pokial
pouzivate nafukovaciu postel. Tieto informacie odlozte pre
buduce pouzitie. Okrem toho mézu byt v zavislosti od typu
nafukovacej postele poskytnuté nasledujuce informacie.
Pokyny si odloZte.

UPOZORNENIE

* Ak pokyny neviete najst, obratte sa na spolo¢nost’ Bestway
alebo ich vyhladajte na jej webovych strankach:
www.bestwaycorp.com

* Pokial je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisny zastupca ¢i podobne kvalifikované
osoby, aby sa zabranilo rizikam.

* Motor prevadzkujte vzdy len 5 minut - nafukujte len 5 minut
a vyfukujte len 5 minut. Motor nesmie prekrocCit’ Cas
prevadzky 5 minut.

* Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i mentalnymi
schopnostami €i nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
su pod dozorom, Ci pokial im boli poskytnuté pokyny
tykajuce sa bezpecného pouzivania spotrebica, a pokial
chapu suvisiace rizika. Deti by sa so spotrebicom nemali
hrat.

» Nafukujte vzduchovu matrac na spravnu pevnost a vacsina
zvrasnenia sa narovna.

* Po pouziti mézu nafukovacie matrace potrebovat dofuknut,
aby sa zvysila ich tvrdost. Na dosiahnutie spravnej tvrdosti,
pridajte vzduch.
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OZNAM: TIETO POKYNY SI STAROSTLIVO PRECITAJTE
A ODLOZTE ICH. TUTO BROZURU SI ODLOZTE PRE
BUDUCE POTREBY.

POZOR: EXISTUJU RIZIKA SPOJENE S POUZiVANIM
TOHTO PREDMETU NA OTVORENOM PRIESTRANSTVE
A/ALEBO NA LODI. UCDTUJTE MIMO DOSAH OHNA.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Polozka ¢. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Max. zataZenie 300 kg / 661 libier 150 kg / 330 libier 350 kg / 772 libier

POZNAMKA: Neprekradujte odportiéant maximalnu zataz.
V opacnom pripade sa nafukovacia matrac poskodi ¢i moze
dokonca explodovat.

POZNAMKA: Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie.

POZNAMKA: Obrazky sluzia len na ilustraéné ugely. Mo6zu

sa odliSovat od skutocného vyrobku. Nie su podla mierky.

CISTENIE A SKLADOVANIE

1. Pokial sa vyrobok za$pini, pouzite navihéenu handri¢ku a jemne utrite viockové a PVC
povrchy. Na Cistenie nepouzivaijte silné Cistiace prostriedky. Vyrobok zloZte a po ususeni
uloZte.

2. Pred uloZenim vyrobku vypustte vSetok vzduch. Skladujte na suchom mieste s teplotou
nad 15 stupriov.

3. Pocas skladovania neumiestfiujte ostré alebo tazké predmety do blizkosti matraca alebo
na jeho vrchnu €ast. Moze to spdsobit’ poskodenie.

LIKVIDACIA

Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom.
Prosim, recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom recyklacného
== poradenstva sa obratte na miestny urad alebo svojho predajcu.

Ak vyrobok dosluzil prerezte ho a zlikvidujte podla miestnych predpisov.

Obal starostlivo a opatrne zlikvidujte. Nevyhadzujte ho do zmesného odpadu. Budte
zodpovedny obcan a odpad likvidujte ekologicky.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

£OZKO DMUCHANE Z WBUDOWANA POMPA ELEKTRYCZNA (AC)

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

PRZECZYTAJ | PRZESTRZEGAJ WSZYSTKICH INSTRUKCJI.
Uwaznie przeczytaj, zrozum i postepuj zgodnie ze wszystkimi
informacjami zawartymi w niniejszej instrukcji obstugi przed
zainstalowaniem i uzyciem materaca powietrznego.

Te ostrzezenia, instrukcje i wytyczne dotyczgce bezpieczenstwa
odnoszg sie do niektdrych typowych zagrozen, ale nie moga
obejmowac wszystkich zagrozen i niebezpieczenstw we wszystkich
przypadkach. Podczas korzystania z dmuchanego materaca
zawsze nalezy zachowacé ostroznosé, zdrowy rozsgdek i zdrowy
osad. Zachowaj te informacje do wykorzystania w przysztosci.
Ponadto w zaleznosci od typu materaca powietrznego mozna
podac nastepujgce informacje. Przechowywanie instrukcji.

OSTRZEZENIE

* W przypadku pominigcia instrukcji prosimy o kontakt z Bestway
lub wyszukanie jej na stronie internetowej: www.bestwaycorp.com

« Jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony, musi zostaé wymieniony
przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie
wykwalifikowang osobe, aby unikng¢ zagrozenia.

* Silnik moze pracowac tylko przez 5 minut - nadmuchiwanie tylko
przez 5 minut i opréznianie tylko przez 5 minut. Czas pracy silnika
nie moze przekroczy¢ 5 minut.

* To urzagdzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i
osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych lub braku doswiadczenia i wiedzy, jesli sg
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego
uzytkowania urzgdzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia.
Dzieci nie mogg bawi¢ sie urzgdzeniem.

» Napompuij tézko powietrzne do odpowiedniej jedrnosci, az
wiekszos$¢ zmarszczek zniknie.

* Po uzyciu, dla zwiekszenia twardo$ci moze okazac sie konieczne
dopompowanie materacu. Dopompowac dla uzyskania wtasciwej
twardosci.

UWAGA: PRZECZYTAJ W CALOSCI i ZACHOWAJ TE
INSTRUKCJE. ZACHOWAJ TE BROSZURE DO
EWENTUALNEGO WGLADU.

33




UWAGA: UZYCIE PRODUKTU NA ZEWNATRZ | NA POKLADZIE
JAKICHKOLWIEK URZADZEN PLYWAJACYCH MOZE
SPOWODOWAC ZAGROZENIE. TRZYMAC Z DALEKA OD
OGNIA.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

Nr: 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723

Maksymalne obciazenie 300 kg 150 kg 350 kg

UWAGA: Nie przekracza¢ zalecanego maksymalnego obcigzenia,
moze to uszkodzi¢ materac lub nawet spowodowac jego pekniecie.
UWAGA: Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego.
UWAGA: Rysunki majg tylko charakter ilustracyjny. Mogg odbiegac
od wiasciwego produktu. Wymiary na rysunku nie sg wymiarami
rzeczywistymi.

CZYSZCZENIE | PRZECHOWYWANIE

1. Jesli produkt ulegt zabrudzeniu, za pomocg czystej wilgotnej szmatki przetrze¢ do czysta
powierzchnie flokowang i z PCV. Nie stosowa¢ do czyszczenia silnych srodkdw czyszczacych. Po
wysuszeniu ztozy¢ i zmagazynowaé.

2. Przed przechowywaniem produktu nalezy wypu$ci¢ cate powietrze. Przechowywaé¢ w suchym
miejscu o temperaturze powyzej 15 stopni.

3. Nie nalezy umieszcza¢ ostrych lub ciezkich przedmiotow w poblizu lub na materacu podczas
przechowywania. Takie postgpowanie moze spowodowac uszkodzenia.

UTYLIZACJA

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi.
Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego

mmm recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska. Zuzyty produkt oddaj do
miejsca zajmujgcego sie recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawcag w
celu uzyskania porady na temat recyklingu.

Jezeli produkt zakonczyt swojg zywotno$é, potnij go i zutylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami
sktadowania odpadow.

Opakowanie nalezy zutylizowaé w sposdb przemyslany i ostrozny. Nie zasmiecac¢. By¢ dobrym
obywatelem i pozbywac sig $mieci w sposob ekologiczny.
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HASZNALATI UTMUTATO

BEEPITETT VALTAKOZO ARAMU SZIVATTYUVAL RENDELKEZO LEGAGY

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ
AZOKBAN FOGLALTAKAT.

A légmatrac felallitasa és hasznalata elétt figyelmesen olvassa el
ezt a hasznalati utmutatdt, és értse meg, valamint tartsa be a benne
foglaltakat.

Ezek a figyelmeztetések, utasitasok és biztonsagi irdanymutatasok
segitenek elharitani néhany altalanos kockazatot, de nem tudjak
lefedni az 6sszes kockazatot és veszélyt. A légmatrac
hasznalatakor mindig legyen évatos, megfontolt, és jé
itél6képességl. Tegye félre ezt a kézikdnyvet, hogy a jovében
barmikor belenézhessen. Tovabba az alabbi informacio6
biztositasara lehet sziikség a légmatrac tipusanak fiiggvenyében.
Orizze meg az utmutatét biztos helyen.

FIGYELMEZTETES

* Az Utmutato elvesztése esetén, kérjuk, vegye fel a kapcsolatot a
Bestway vallalattal, vagy keresse meg a kovetkezd weboldalon:
www.bestwaycorp.com

* Ha a készulék kabele megsérilt, a gyartd vagy hasonléan
szakképzett személy altal ki kell cseréltetni, a baleset
elkertlésének érdekében.

* A motort folyamatosan csak 5 percig miikddtesse: a felfujast csak
5 percig végezze, és a leeresztést csak 5 percig végezze. A motor
uzemideje nem haladhatja meg az 5 percet.

* Ez a készulék 8 éves kortol hasznalhato, illetve a fizikailag,
érzékszervileg vagy szellemileg korlatozott, tovabba a kellé
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezd személyek a
készuléket csak felligyelet mellett, vagy a készilék biztonsagos
hasznalataval kapcsolatos ismeretek megszerzését és a jarulékos
veszélyek megértését kdvetéen hasznalhatjak. A gyermekek nem
jatszhatnak a készulékkel.

* Fujja fel a Iégagyat, amig a légagy megfelelé6 keménységiivé valik,
€s amig a rancok jelentds része eltdinik.

* Hasznalat utan a felfujhatd agyakat esetenként utan kell tolteni
levegovel, hogy megorizzék tartasukat. Toltse fel levegovel az
agyat, amig megfeleloen kemény nem lesz.
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MEGJEGYZES: ALAPOSAN OLVASSA EL ES TEGYE EL EZT AZ
UTMUTATOT. TEGYE FELRE EZT A KEZIKONYVET, HOGY A
JOVOBEN BARMIKOR BELENEZHESSEN. o
VIGYAZAT: A TERMEK SZABADBAN ES/VAGY VizI JARMUBEN
VALO HASZNALATA VESZELYES LEHET. TARTSA TAVOL A
TUZTOL.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Elem sz. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maximalis terhelés 300 kg / 661 font 150 kg / 330 font 350 kg / 772 font

MEGJEGYZES: Ne Iépje tul a javasolt maximalis terhelést,
kilonben a légagy meg fog seérilni, st akar fel is robbanhat.
MEGJEGYZES: A termék nem iparszer(i hasznalatra lett tervezve.
MEGJEGYZES: Az abrak csak illusztracids célokat szolgalnak.
Nem feltétlentl az eredeti terméket mutatjak be. A méretaranyok a
valdditdl eltérhetnek.

TISZTITAS ES TAROLAS

1. Ha a termék elpiszkolddik, egy tiszta torlovel 6vatosan tordlje le a bolyhos és a PVC felilletet. Ne
hasznéljon eros tisztitdszereket a tisztitdshoz. Miutdn megszaradt hajtsa dssze és tarolja a
terméket.

2. A termék tarolasa el6tt minden leveg6t engedjen ki belble. A terméket szaraz, 15 foknal melegebb
helyen tarolja.

3. Atérolas ideje alatt ne helyezzen éles vagy nehéz targyakat a matrac kdzelébe vagy tetejére.
Ellenkezd esetben a termék karosodhat.

ARTALMATLANITAS

Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét.
Eljen az Gjrahasznositas lehetéségével, ha elérhetéek a megfeleld létesitmények. Az

mmm (jjrahasznositasra vonatkozo tanacsok tekintetében tajékozddjon az énkormanyzatnal vagy a
forgalmazonal.

Ha a terméket tdbbé méar nem lehet hasznalni, vagja szét, és artalmatlanitsa a helyi dnkormanyzat
eléirasai szerint

A csomagolas artalmatlanitasat 6vatosan és gondosan végezze. Ne szemeteljen. Felelés
allampolgarként a szemét artalmatlanitasat kérnyezetbarat modon tegye.
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IPASNIEKA ROKASGRAMATA

IEBUVETS MAINSTRAVAS PUMPIS PIEPUSAMAJAM MATRACIM

SVARIGAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

IZLASIET UN IEVEROJIET VISUS NORADIJUMUS.

Pirms uzstadat un izmantojat pieptiSamo matraci, uzmanigi
izlasiet, izprotiet un ievérojiet visu informaciju, kas noradita
Saja lietotaja rokasgramata.

Sie bridinajumi, instrukcijas un drodibas vadiinijas ietver
dazus no izplatitakajiem riskiem, tacu tas nevar ietvert visus
riskus un briesmas visos gadijumos. |zmantojot piepisamo
matraci, vienmer ieverojiet piesardzibu, rikojieties apdomigi
un sapratigi. Saglabajiet $o informaciju izmantoSanai
nakotné. Talak izklastita informacija var tikt sniegta atkariba
no konkréta piepisama matraca veida. Uzraudzibas
instrukcija.

BRIDINAJUMS!

* Ja jums nav instrukcijas, sazinieties ar Bestway vai
meklgjiet informaciju timekl|a vietné: www.bestwaycorp.com

« Ja stravas vads ir bojats, raZzotajam, ta servisa parstavim
vai l1dzigi kvalificétai personai tas ir janomaina, lai neraditu
apdraudéjumu.

* Viena reizé darbiniet motoru tikai 5 mintGtes — iestikngjiet
tikai 5 minttes un izstkngjiet tikai 5 minates. Motora
darbibas laiks nedrikst parsniegt 5 minates.

« So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas
ar samazinatu fizisko, sensori vai mentalo spéju vai bez
atbilstoSam zinasanam, ja tos pieskata vai arf tie ir
sapratusi instrukcijas saistiba ar ierices izmantoSanu un
apzinas iesaistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

* Piepdatiet gaisa gultu lidz atbilstoSai cietibai un lidz visas
grumbas ir izlidzinajusas.

* Péc lietoSanas, gaisa gultam var bt nepiecieSams papildus
gaiss, lai palielinatu stingrumu. Pievienojiet gaisu, lai iegGtu
atbilstoSu stingrumu.
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BRIDINAJUMS: PILNIBA IZLASIET INSTRUKCIJAS UN
SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS. SAGLABAJIET SO
BUKLETU NAKOTNES ATSAUCEM.

BRIDINAJUMS: JA IZMANTOJAT PRIEKSMETU BRIVA
DABA UN/VAI UZ KUGA. TURIET PA GABALU NO UGUNS.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Preces Nr. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maksimala slodze 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg / 772 Ibs

PIEZIME: Neparsniedziet maksimalo ieteikto slodzi vai gaisa
gulta tikt sabojata un pat uzspragt.

PIEZIME: Prece nav paredzéta komercialai lieto$anai.
PIEZIME: Zim&jumiem ir tikai ilustrativs raksturs. Tajos var
nebdt attélots faktiskais izstradajums. Tie nav veikti méroga.

TIRISANA UN GLABASANA

1. Ja produkts tiek sasméréts, izmantojiet tiru, mitru, drénu un uzmanigi noslaukiet flokéto
un PVC virsmu. Neizmantojiet raupjus tirisanas lidzek|us. Salokiet un péc izziSanas
noglabajiet produktu.

2. Pirms izstradajuma novietoSanas glabasanai izlaidiet visu gaisu. Glabajiet sausa vieta,
temperatara virs 15 gradiem.

3. Matraca uzglabasanas laika nenovietojiet asus vai smagus priekSmetus uz vai blakus

tiem. Tie var radtt bojajumus.

UTILIZACIJA

Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
Nododiet tos parstradei, ja tas ir iesp&jams. Lai sanemtu ieteikumus par nodoSanu
= parstradei, sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju.

Péc izstradajuma izmantoSanas pabeigSanas sagrieziet to un utilizgjiet atbilstosi jasu
pasvaldibas noteikumiem.

lepakojumu utilizéjiet rapigi un pardomati. Nepiesarnojiet vidi. Katra godpratiga pilsona
pienakums ir utilizeét atkritumus videi draudziga veida.
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NAUDOTOJO VADOVAS

PRIPUCIAMA LOVA SU [MONTUOTA AC POMPA

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY INSTRUKCIJU.
PrieS montuodami ir naudodami pripu€iamg Ciuzinj atidziai
perskaitykite, supraskite ir vadovaukités visa informacija,
pateikiama Siame naudotojo vadove.

Sie perspéjimai, nurodymai ir saugos gairés atkreipia démesj
] kai kuriuos dazniausiai kylancCius pavojus, taciau jie
neapima visy riziky ir pavojy, kylanciy visais atvejais.
Meégaudamiesi poilsiu pripuiamo Ciuzinio, bukite atsargus ir
vadovaukités sveiku protu. ISsaugokite Sj vadovg, nes jo gali
prireikti ateityje. Be to, atsizvelgiant j pripu€iamo Ciuzinio tipa,
gali bati pridedama tolesné informacija. Saugokite
instrukcijas.

ISPEJIMAS

« Jeigu kyla klausimy, susisiekite su ,Bestway“ arba
apsilankykite svetainéje www.bestwaycorp.com

« Jei maitinimo laidas sugadintas, jis turi bati pakeistas
gamintojo, jo tarpininky ar panasig kvalifikacijg turin€iy
asmeny, kad baty iSvengta pavojaus.

* Naudokite variklj 5 minutes — puskite tik 5 minutes ir leiskite
org tik 5 minutes. Variklis negali virsyti 5 minuciy veikimo
laiko.

« Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys psichinj, jutiminj ar protine negalig arba
ir instruktuojami apie saugy prietaiso naudojimg ir supranta
su tuo susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su gaminiu.

* Pripatus pripu€iamg lovg iki tinkamo lygio dauguma rauksliy
iSnyksta.

* Panaudojus gali reikéti pripu€iama lovg pripusti papildomai,
kad ji baty tvirtesné. Pripuskite iki tinkamo tvirtumo.
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PASTABA: PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS IR
JAS ISSAUGOKITE. ISSAUGOKITE, KAD GALETUMETE
PERZIURETI VELIAU.

ATSARGIAI: YRA RIZIKA, KAl NAUDOJATE GAMINA
ATVIRAME LAIVE. LAIKYKITE ATOKIAI NUO UGNIES.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

Elemento NR. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723

Maksimali apkrova 300 kg / 661 svar. 150 kg / 330 svar. 350 kg / 772 svar.

PASTABA: NevirSykite rekomenduojamos maksimalios
apkrovos, nes pripu€iama lova bus pazeista ar net gali
sprogti.

PASTABA: Tai néra komercinés paskirties prietaisas.
PASTABA: Paveiksléliai skirti tik pavaizduoti gaminj. Jie
neatspindi tikrojo gaminio. IS paveiksléliy negalite spresti
apie gaminio dyd;.

VALYMAS IR SAUGOJIMAS

. Jei gaminys susitepa, naudodami Svarig drégng Sluoste Svelniai nuvalykite prikimstg ir
PVC pavirsiy. Valyti nenaudokite Siurksciy plovikliy. Sulenkite ir padékite saugoti, kai
gaminys iSdZius.

. Prie$ padédami j laikymo vietg iSleiskite i§ gaminio visg org. Saugokite sausoje vietoje,
kur temperatdra virsija 15 laipsniy.

. Ant saugomo ¢iuZinio arba Salia jo nedékite astriy ir sunkiy daikty. Tai gali pazeisti CiuZin;.

N

N

UTILIZAVIMAS
Elektriniy prietaisy atlieky negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis.
Atiduokite pardirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél
= perdirbimo kreipkités j vietineg valdZios institucijg ar pardavéja.

Jei produkto nebenaudojate, jj perkirpkite ir utilizuokite pagal vietinius reikalavimus.

Rapestingai ir atsakingai iSmeskite pakuotes. NeSiukslinkite. ISmeskite Siuksles tinkamai ir
neter§dami aplinkos.
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LASTNISKI PRIROCNIK

NAPIHLJIVA BLAZINA Z VGRAJENO ELEKTRICNO TLACILKO AC

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA.

Pred namestitvijo in uporabo napihljive blazine natan¢no
preberite, razumejte in upostevajte vse informacije v tem
uporabniskem priroCniku.

Ta opozorila, navodila in varnostne smernice obravnavajo
nekatera pogosta tveganja, vendar ne morejo zajeti vseh
tveganj in nevarnosti v vseh primerih. Vedno bodite previdni,
ohranite zdravi razum in dobro presodite, ko uZivate z
napihljivo blazino. Te informacije shranite za nadaljnjo
uporabo. Za razlicne vrste napihljivih blazin navedene
informacije ob dobavi se lahko razlikujejo. Varno shranite ta
navodila.

OPOZORILO

* Ce sta navodila izgubljena, se obrnite na Bestway ali ga
poiscCite na spletni strani: www.bestwaycorp.com

* Ce je napajalni kabel poSkodovan, v izogib nevarnosti ga
mora zamenijati proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljene osebe.

* Motor uporabljajte le 5 minut naenkrat — napihujte samo
5 minut in izpihujte samo 5 minut. Motor ne sme delovati
vecC kot 5 minut.

» To napravo smejo uporabljajo otroci, starejSi od 8 let in
osebe, ki imajo zmanjSane telesne, zaznavne ali mentalne
sposobnosti, ali nimajo zadostnega znanja in izkuenj, ¢e
jih nekdo pri uporabi nadzoruje ali pa jih je oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, poucila o varni uporabi
naprave in razumejo z uporabo naprave povezane
nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. CiS€enja in
uporabniSkega vzdrZzevanja ne smejo izvajati otroci brez
nadzora.

* Napihnite napihljivo blazino do Zelene ¢vrstosti, tako da
izgine vecina gub.

* Po uporabi bo morda treba napihniti zracno blazino z
dodatnim zrakom in s tem povecati trdnost. Dodatno
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napihnite, da bo izdelek primerno trden.

OBVESTILO: PREBERITE TA NAVODILA V CELOTI IN JIH
SHRANITE. SHRANITE TA NAVODILA ZA KASNEJSO
UPORABO.

POZOR: CE TA IZDELEK UPORABLJATE NA PROSTEM
IN/ALI V PLOVILU OBSTAJAJO DOLOCENE_
NEVARNOSTI. IZDELKA NE PUSTITE V BLIZINI OGNJA.

- - 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
St. izdelka 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 6713| | 67836 | 67925 67556 | 67723
Najvecja nosilnost 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

OPOMBA: Najvecje dovoljene nosilnosti ne smete
prekoraciti, saj se lahko zraCna blazina poskoduje in celo
eksplodira.

OPOMBA: Ta izdelek ni namenjena za komercialno
uporabo.

OPOMBA: Risbe samo za ilustracijo. Morda ne odrazZajo
dejanskega izdelka. Nisu v merilu.

CISCENJE IN SHRANJEVANJE

1. Ce se izdelek umaze, uporabite &isto vlazno krpo in nezno obrisite povrino. Za &iséenje
ne uporabljajte agresivnih Cistil. Suh izdelek zlozite in shranite.

2. Preden izdelek shranite, izpustite ves zrak. Shranjujte v suhem prostoru pri temperaturi
nad 15 stopin;.

3. Med shranjevanjem ne postavljajte ostrih ali tezkih predmetov blizu ali na vrh blazine.
S tem lahko povzrodite $kodo.

ODSTRANITEV IZ UPORABE

Elektricnih izdelkov ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke.

Prosimo, reciklirajte tam, kjer je to dovoljeno. Za nasvet glede recikliranja se obrnite
=== na vas lokalni organ ali prodajalca.

Ce izdelka ne boste ve¢ uporabljali, ga razreZite in zavrzite v skladu z veljavno zakonodajo.

EmbalaZo zavrzite skrbno in premisljeno. Ne smetitie Bodite dober drzavljan in odpadke
odlagajte na okolju prijazen nacin.
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KULLANICI KILAVUZU

DAHILI AC POMPALI SISME YATAK

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

TUM TALIMATLARI OKUYUN VE YERINE GETIRIN.

Sisme yatadi monte etmeden ve kullanmadan énce bu
kullanici kilavuzundaki tim bilgileri dikkatlice okuyun, anlayin
ve izleyin.

Bu uyarilar, talimatlar ve guvenlik kilavuz ilkeleri, bazi genel
riskler ile ilgilidir ancak her durumdaki tum riskleri ve tehlikeleri
kapsayamayabilir. Sisme yatagi kullanirken daima dikkatli
olun, sagduyulu davranin ve mantikli hareket edin. Bu bilgileri
gelecekte basvurmak lizere saklayin. ilaveten, sisme yatagin
turine bagl olarak takip eden bilgiler saglanabilir. Bu
talimatlari saklayin.

UYARI

« Talimatlari kaybettiyseniz, litfen Bestway ile irtibata gegin
veya web sitemizde arayin: www.bestwaycorp.com

* Besleme kablosu zarar gorurse, herhangi bir tehlikenin
meydana gelmesini dnlemek igin Uretici firma, servis elemani
veya benzer yeterlilikteki kisiler tarafindan degistirilmelidir.

* Motoru her seferinde yalnizca 5 dakika ¢alistirin — yalnizca
5 dakikalhigina sigirin ve yalnizca 5 dakikaligina sondurun.
Motorun ¢alisma suresi 5 dakikayr agsmamalidir.

* Bu cihaz, guvenli bir sekilde kullaniimasiyla ilgili kendilerine
gOzetim veya talimat verilmisse ve icermis oldugu tehlikeler
kendileri tarafindan anlasiimissa 8 yas ve Uzeri gcocuklar ve
fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek eksikligi bulunan veya
tecribe ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizleme ve kullanici
bakimi, gdzetimsiz ¢ocuklar tarafindan yapiimamalidir.

* Sisme yatagi, dogru sertlige ulasincaya ve kirisikliklarin
¢ogu yok oluncaya kadar sisirin.

 Kullandiktan sonra, sisme yatak sertliginin artirimasi igin ilave
havaya ihtiya¢ duyabilir. Uygun sertlige kadar hava verin.
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DIKKAT: BU TALIMATLARI SONUNA KADAR OKUYUN VE
SAKLAYIN. GELECEKTE BASVURMAK UZERE BU
KITAPCIGI SAKLAYIN.

DIKKAT: URUNUN ACIK HAVADA VE/VEYA DENIZ
TASITLARINDA KULLANILMASI RISKLER BARINDIRIR.
ATESTEN UZAK TUTUN.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

Parga NO. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723

Maks. yiik 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

NOT: Onerilen maksimum yiikii asmayin, aksi takdirde sisme
yatak hasar goérebilir hatta patlayabilir.

NOT: Bu urun ticari amagla kullanim igin degildir.

NOT: Cizimler sadece tasvir amachdir. Gergek Urini tam
olarak yansitmayabilirler. Olgeklendirme yapmak icin
referans alinamaz.

TEMIZLIK VE MUHAFAZA

1. Uriin kirlenirse, floke ve PVC yiizeyini temiz ve nemli bir bezle yavasga silerek temizleyin.
Temizlik igin sert deterjanlar kullanmayin. Uriin kuruduktan sonra katlayip muhafaza edin.

2. Uriinii muhafaza etmeden énce tiim havasini alin. Sicakhigi 15 derecenin iizerinde olan
kuru bir yerde depolayin.

3. Depoda, siltenin yakinina veya Uzerine agir ya da keskin cisimler koymayin. Bu, hasar
gormesine neden olabilir.

BERTARAF

Elektrikli Grtinler, evsel atiklarla birlikte atilmamalidir.

Lutfen tesislerin bulundugu yerlerde geri donustirin. Geri donusiim tavsiyesi igin yerel
= yOnetime veya saticiniza danisin.

Uriin hizmet digi ise, liitfen kesin ve yerel kurallara uygun olarak atin.

Paketi dikkatli ve saygili sekilde atin. Cevreyi kirletecek sekilde atmayin. lyi bir vatandas
olun ve ¢OpU cevreye saygili bir sekilde atin.
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MANUALUL UTILIZATORULUI

PAT GONFLABIL CU POMPA C.A. INCORPORATA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

CITITI S| RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE.

Cititi cu atentie, intelegeti si respectati toate informatiile din
acest manual al utilizatorului inainte de instalarea si utilizarea
saltelei gonflabile.

Aceste avertismente, instructiuni si indicatii de siguranta
abordeaza o serie de riscuri frecvente, dar nu pot acoperi
toate riscurile si pericolele din toate situatiile. Adoptati
intotdeauna o atitudine atenta, bun simt si ratiune atunci cand
va bucurati de salteaua gonflabila. Pastratl aceste informatii
pentru utilizari viitoare. In plus, pot fi furnizate urmatoarele
informatii, in functie de tipul de saltea gonflabila. Pastrarea in
siguranta a instructiunilor.

AVERTISMENT

* Daca instructiunile lipsesc, va rugam sa contactati Bestway
sau cautati-le pe pagina de internet: www.bestwaycorp.com

* In cazul in care cablul de alimentare este avariat, acesta
trebuie Tnlocuit de catre producator, de agentul de service al
acestuia sau de alte persoane calificate in mod similar,
pentru evitarea pericolelor.

« Utilizati motorul doar timp de 5 minute o data - umflarea se
face doar in 5 minute iar dezumflarea tot numai 5 minute.
Motorul nu trebuie sa functioneze mai mult de 5 minute.

* Acest dispozitiv poate fi utilizat de copiii cu varsta de
minimum 8 ani si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau care nu detin experienta
si cunostintele necesare daca sunt sub supraveghere sau
au primit instructiuni cu privire la folosirea dispozitivului
intr-o maniera sigura si care inteleg pericolele implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul.

» Umflati patul gonflabil pana la rigiditatea adecvata si pana
dispar majoritatea cutelor.

* Dupa utilizare, paturile gonflabile necesita aer suplimentar
pentru a creste fermitatea. Adaugati aer pentru o rigiditate
adecvata.

NOTA: CITITI COMPLET INSTRUCTIUNILE SI SALVATI
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ACESTE INSTRUCTIUNI. PASTRATI ACEASTA BROSURA
PENTRU CONSULTAREA VIITOARE.

ATENTIE: EXISTA RISCURI LA UTILIZAREA ARTICOLULUI
IN AER DESCHIS SI/SAU A BARCII, A SE FERI DE FOC.

) 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Nr. articol: 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Sarcind maxima 300 kg / 661 livre 150 kg / 330 livre 350 kg / 772 livre

NOTA: Nu depasiti sarcina utild maximé& recomandata sau
patul gonflabil se va deteriora si chiar va exploda.

NOTA: Acest produs nu este destinat utilizarii in scopuri
comerciale.

NOTA: Desenele au doar rol ilustrativ. Este posibil sa nu
redea produsul real. Nu sunt la scara.

CURATARE S| DEPOZITARE

1. In cazul in care un produs se murdareste, utilizati o lavetd umeda si stergeti usor
suprafata cu scame si din PVC. Nu utilizati detergenti duri pentru curatare. Pliati si
depozitati dupa uscarea produsului.

2. Tnainte de a depozita produsul, scoateti tot aerul. A se depozita intr-un loc uscat, cu
temperatura de peste 15 grade.

3. Nu puneti obiecte ascutite sau grele aproape sau deasupra saltelei pe parcursul
depozitarii. In caz contrar se pot produce avarii.

Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice.
Va rugam sa reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau
mmm distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

Daca produsul nu mai este adecvat, va rugam sa- taiati si sa-l eliminati conform prevederilor
consiliului dvs. local.

Pachetul trebuie sa fie eliminati cu atentie si simt de raspundere. Nu eliminati produsul ca pe
un deseu menajer obisnuit. Pentru a fi un bun cetatean eliminati gunoiul intr-o maniera
ecologica.
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PBKOBOACTBO HA NOTPEBUTENA

HAQYBAEMO NErno ¢ BreAAQEHA ENEKTPUYECKA MOMMA

BAXXHU UHCTPYKLUN 3A BE3OINACHOCT

NMPOYETETE U CMA3BAUTE BCUYKU UHCTPYKLIUW.
BHumartenHo npoyetete, pasdbepeTe 1 cnegBanTe usnarta
MHopMaLnsa B pbKOBOACTBOTO, Npean Aa UHctTanupaTte u
n3nonseate HagyBaeMuns OtoLLEK.

Tean npeaynpexaeHns, MHCTPYKUMA 1 yKasaHus 3a
6e30nacHOCT BKNHOYBAT HAKOM OOLLM PUCKOBE, HO TE HE
MoraT Aa NoKpUBaT BCUYKM PUCKOBE U ONMACHOCTU NPU BCUYKK
cny4van. BuHarn 6baete BHUMaTENHW, U3Mnon3eanTe 3gpas
pa3ym n 0obpa npeueHka, korato ce HacnaxgasaTe Ha
HagyBaemus growek. 3anasete Ta3m 6powypa 3a 6baeLm
cnpaskn. OCBEH TOBa B 3aBUCMMOCT OT TUMa Ha HagyBaemMus
MaTpak MoXe [a ce npeaoctaBum criegHarta nHdopmaums.

BHUMAHUE

* AKO MHCTpYKUMUTE NUNCcBaT, MONs, CBbpXeTe ce ¢ Bestway
Unu rm HamepeTe Ha yebcanTa: www.bestwaycorp.com

* AKo KabenbT Ha 3axpaHBaHe e NoBpeaeH, TO Ton Tpsibaa
Aa 6bae 3amMeHeH OT NPOM3BOANTENS, HEroBMst 06CnyXBaLy,
areHT unm nuue ¢ nogobHa kBanudukauus, 3a ga ce
n3berHe eBeHTyanHa OnacHocCT.

* Bcekn nbT BKIIOYBaNTe MOTOpa CaMo 3a 5 MUHYTH,
HagyBanTe caMo 3a 5 MUHYTU 1 n3nyckante Bb3gyxa camo
3a 5 MmHyTU. PaboTHOTO Bpeme Ha MoTopa He TpsAbBa aa
npesuwasa 5 MUHYTH.

» To3n ypea moxe fa ce n3rnonsea oT Aeua Ha Bb3pacT Haj
8 roanHn n xopa ¢ orpaHnyeHn uUsnYeckn, CETUBHU Unn
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM MNn 6e3 ONnUT N NO3HAHUSA, ako Te
ca nog HabnwgeHne nnu ca Gunm MHCTPYKTMpPaHu 3a
N3Non3BaHeTo Ha ypena no 6e3onaceH Ha4yMH 1 OCb3HaBaT
ONacHOCTUTE, KOUTO MoraT Aa Bb3HUKHAT. [deuata He
TpsbBa Aa cu urpasaT c ypeaa.

* HapynTte HagyBaemMoTO nerno Ao nogxogswiara TBbpaocT
N [OKaTO NOBEYETO MbHKM Ce n3rnagat.

* Cnepg ynoTtpeba, HagyBaemuTe nerna Moxe ga nauckeat
AONbIHUTENEH Bb3AyX 3a yBeNnnyaBaHe Ha TBbpOoCTTa.
[ob6aBeTe Bb3ayx 4O AOCTUraHe Ha npaBunHaTa TBbpPLOCT.
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3ABEJIEXKA: NMPOYETETE N3LUANO MHCTPYKUUNTE U
3AMASETE TE3 MHCTPYKUWMWN. 3ATTASETE TA3U
BEPOLLYPA 3A BbAELLN CIMNPABKN.

BHUMAHME: CHLLECTBYBAT PUCKOBE, KOFATO
N3MOJISBATE APTUKYIIA B OTKPUT U/ BOOEH
NNABATEJIEH CbA. NMA3ETE OT Ol'bH.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628

ApTtukyn No. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723

Makcumanko Hatosapeate 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

3ABEJIEXKA: He HagBulaBanTe MakcMmManHoOTO
npenopbYUTENHO HaTOBapBaHe U HayBaeMoTo Nerso e
ce noBpeaun unu Sopuv Aa ekcnnoaupa.

3ABEJIEXKA: To3n npogyKt He e npeaBuaeH 3a ynotpeba
C TbProBcka uern.

3ABEJNEXKA: /306paxeHus, eQMHCTBEHO C UntocTpaTuBHa
uen. Moxe ga He oTpasaBaTt eNUCTBUTENHUSA NpoaykT. He ca
B cKana.

NMOYUCTBAHE & CbXPAHEHUE

1. AkO NpoayKTBLT Ce 3aMbpCu, U3MON3BaTe YCTa, BNaxHa kKbpra 1 nsbbpLueTte
BHMMaTenHo nognnateHarta u PVC noebpxHOCTU. He nsanonseante arpecusHu npenapatu
3a noyncTBaHe. CrbHETE U CNoXeTe Ha CbXpaHeHWe NPOoAyKTa Cref, KaTo U3CbXHE.

2. Mpeamn fa cnoxute Ha CbXpaHeHue NpoadykTa, U3nycHeTe n3uano Bb3gyxa.
CbxpaHsBanTe Ha Cyxo MSICTO Npu Temnepatypu Hag 15 rpagyca.

3. He nocTaBssiite ocTpy Unu Texkn npeaMeT B 6nn3ocT nnu BbpXy AtoLueka npu
CbXxpaHeHueTo My. ToBa MOXe Aa ro nospeau.

N3XBBPIAHE

EnekTpuyeckunte NpoaykTn He TpsibBa Aa ce U3XBBLPMAT C GUTOBUTE OTNaabLY.
Monsi, peunknupainTe, korato umMa TakmBa nyHkToBe. OGbpHETE Ce KbM MECTHUTE
=== OpraHy UK TbproeeLa Ha ApebHO 3a CbBET OTHOCHO PeLMKIMpaHeTo.

AKO NPOAYKTBT € U3BBLH ynoTpeba, Monsi, HapexeTe ro U ro 3XBbprieTe cropes BaLusi
MeCTeH pernamMeHT.

M3xBbpreTe onakoBkaTa BHUMATENHO U rpwxnnBeo. He naxebpnsinte. bvaete 0obbp
rpaxaaHvH U M3XBbPNSNTe oTNagbLMTe No CbobpaseH C okonHaTa cpefa HauuH.

48




VLASNICKI PRIRUCNIK

UGRADENA AC PUMPA ZA MADRAC NA NAPUHAVANJE

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE | PRIDRZAVAJTE IH SE.
Pazljivo procitajte, razumite i slijedite sve informacije u ovom
korisniCkom priruCniku prije postavljanja i koriStenja madraca
na napuhavanje.

Ova upozorenja, upute i sigurnosne smjernice bave se nekim
uobiCajenim rizicima, ali ne moraju pokrivati sve rizike i
opasnosti u svim slu€ajevima. Uvijek budite oprezni,
odrzavajte zdrav razum i dobro prosudite kada uzivate u
madracu na napuhavanje. Spremite ove informacije za
buducu upotrebu. Za razliCite vrste madraca na napuhavanje
podaci navedeni pri isporuci mogu se razlikovati. Pohranite
ove upute na sigurno.

UPOZORENJE

* Ako ste izgubili upute, kontaktirajte Bestway ili ih potrazite
na web stranici: www.bestwaycorp.com

* Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov serviser ili sli¢no kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla opasnost.

* UkljuCujte motor samo 5 minuta odjednom — napuhavajte
samo 5 minuta i ispuhavajte samo 5 minuta. Motor ne smije
raditi duze od 5 minuta.

* Ovaj uredaj smiju koristiti djeca u dobi od 8 godina navise i
osobe sa smanjenim fizi€kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom koristenju
uredaja i razumiju opasnosti koje su s time povezane.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. CiScenje i korisnicko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

* Ispunite zrakom madrac na napuhavanje dok ne postane
dovoljno tvrd i dok svi nabori ne nestanu.

* Nakon uporabe, zracnim krevetima moze biti potreban
dodatni zrak za povecanje CvrstoCe. Dodajte zrak do
pravilne ¢vrstoce.

NAPOMENA: PROCITAJTE U CIJELOSTI OVE UPUTE
PRIJE KORISTENJA PROIZVODA | SACUVAJTE [H.
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SACUVAJTE OVAJ PRIRUCNIK ZA BUDUCU UPORABU.
OPREZ: PRILIKOM UPORABE OVOG PROIZVODA NA
OTVORENOM IZLAZETE SE ODREDENIM RIZICIMA.
DRZITE GA PODALJE OD VATRE.

. 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Br. artikla. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Najvece tezinsko opterecenje 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg /772 Ibs

NAPOMENA: Postujte preporu¢eno maksimalno opterecenje
jer u protivnom moze doci do oSte¢enja madraca na
napuhavanije ili ak njegovog pucanja.

NAPOMENA: Ovaj proizvod nije namijenjen komercijalnoj
upotrebi.

NAPOMENA: Crtezi samo u svrhu ilustracije. Mozda ne
odrazavaju stvarni proizvod. Nisu u mjerilu.

CISCENJE | POHRANJIVANJE

1. Ako se proizvod zaprlja, uzmite namoc¢enu krpu i lagano povrsinu od PVC-a i flocka. Ne
koristite abrazivna sredstva za CiS¢enje. Presavijte i pohranite proizvod nakon susenja.

2. Prije skladi$tenja proizvoda, ispustite sav zrak. Cuvati na suhom mjestu s temperaturom
iznad 15 stupnjeva.

3. Ne stavljajte ostre ili teSke predmete blizu ili na vrh madraca dok ga skladistite. To moze
uzrokovati Stetu.

ODLAGANJE

Elektri¢ni proizvodi se ne smiju odlagati s kuénim otpadom.
Molimo reciklirajte tamo gdje postoje objekti. Savjete o recikliranju potrazite od
mmm |okalnih vlasti ili prodavaca.

Ako proizvod viSe ne sluzi svrsi kojoj je namijenjen, izreZite ga i zbrinite sukladno uputama
vaseg lokalnog vije¢a.

Pakiranje odlozZite pazljivo i promisljeno. Ne bacajte smece. Budite dobar gradanin i
odlagajte otpad na ekoloski nacin.
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KASUTUSJUHEND

SISSEEHITATUD VORGUTOITEPUMBAGA OHKMADRATS

OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE KOIK JUHISED LABI JA JARGIGE NEID
Lugege enne 6hkmadratsi paigaldamist ja kasutamist selles
kasutusjuhendis esitatud teave hoolikalt 1abi, tehke néuded
endale selgeks ning jargige neid.

Esitatud hoiatused, juhised ja ohutuseeskirjad vétavad
arvesse levinud riske, kuid need ei hélma kdiki riske ning
ohtusid kdikide juhtude puhul. Olge dhkmadratsi kasutamisel
alati ettevaatlik, kasutage tervet maistust ja jargige haid
tavasid. Hoidke see teave edasiseks kasutamiseks alles.
Lisaks voib 6hkmadratsi tuubist olenevalt olla esitatud
jargmine teave. Hoidke juhendit kindlas kohas.

HOIATUS

* Kui kasutusjuhend puudub, poorduge ettevotte Bestway
poole vdi hankige see veebisaidilt www.bestwaycorp.com

+ Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see ohutuse tagamiseks
lasta asendada tootja, tema hooldusagendi v6i samavaarse
hooldaja poolt, et ohtu valtida.

» Kaitage mootorit ainult 5 minutit korraga — taitke ainult
5 minutit ja tUhjendage ainult 5 minutit. Mootori kaitusaeg ei
tohi uletada 5 minutit.

» Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel on
piiratud fuusilised, sensoorsed vdi vaimsed vdimed ja kellel
puuduvad kasutuskogemused ning valjadpe, tohivad seda
kasutada siis, kui nad on kasutamise ajal ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve voi juhendamise all ja saavad
aru seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi
selle seadmega mangida.

* Pumbake kuni madrats saavutab dige jaikuse ja enamik
kortse on kadunud.

» Kasutamise jarel vdib 6hkmadrats vajada lisadhku, et selle
jaikust suurendada. Lisage dige jaikuse saavutamiseks
ohku.

MARKUS. LUGEGE ENNE KASUTAMIST HOOLIKALT
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LABI JA HOIDKE EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.
HOIDKE SEE JUHEND EDASISEKS JUHINDUMISEKS
ALLES.

ETTEVAATUST! SELLE TOOTE KASUTAMINE OUES VOI
VEESOIDUKIL ON OHTLIK.HOIDKE TULEST EEMALE.

67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Osanr. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maksimaalkoormus: 300 kg / 661 Ib 150 kg / 330 Ib 350 kg /772 1b

MARKUS. Arge llletage maksimaalset kandevéimet, madrats
voib vigastada saada ja isegi I6hkeda.

MARKUS. See seade ei ole ette nahtud ariliseks
kasutamiseks.

MARKUS. Esitatud joonised on vaid naitlikustamiseks. Need
ei pruugi vastata konkreetsele tootele. Joonised ei ole
moobtkavas.

PUHASTAMINE JA HOIUSTAMINE

1. PUhkige maardunud madrats puhta niiske lapiga puhtaks ja puhkige Ule flokeeritud ning
PVC pinnad. Arge kasutage puhastamiseks tugevaid puhastusaineid. Kui madrats on
kuivanud, voltige see kokku ja pange hoiule.

2. Laske 6hk enne hoiulepanekut valja. Hoida kuivas kohas temperatuuril Gle 15 kraadi.

3. Arge pange teravaid vi raskeid esemeid hoiustatud hkvoodi l&hedusse véi selle peale.
Selle tegemine vdib pdhjustada kahjustusi.

JAATMEKAITLUS
Elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda koos olmeprugiga.
Voéimaluse korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad taaskaidelda.

mmm Taaskaitlemise voimaluste valjaselgitamiseks podrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimudja poole.

Kui toode on kasutusest korvaldatud, 16igake see katki ja andke Ule kohalikule
jadtmekaitlusettevottele.

Utiliseerige toode hoolikalt ja l&bim&eldult. Arge risustage. Olge eeskujulik kodanik ja
utiliseerige keskkonnasdbralikul moel.
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UPUTSTVA ZA VLASNIKA

VAZDUSNI DUSEK SA UGRADENOM AC PUMPOM

VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA | PRIDRZAVAJTE IH SE.
Pazljivo procitajte, razumejte i pratite sve informacije u ovom
uputstvu za upotrebu pre nego Sto instalirate i koristite dusek
na naduvavanje.

Ova upozorenja, uputstva i bezbednosne smernice se
odnose na neke uobiCajene rizike, ali mozda ne pokrivaju
sve rizike i opasnosti u svim slu€ajevima. Uvek budite
oprezni, odrzavajte zdrav razum i dobro procenite kada
uzivate u duSeku na naduvavanje. Sacuvajte ove informacije
za buducu upotrebu. Za razli€ite tipove dusSeka na
naduvavanje, informacije pri isporuci mogu se razlikovati.
Cuvajte ova uputstva bezbedno.

UPOZORENJE

* Ako ste izgubili uputstva, kontaktirajte Bestway ili ga
pretrazite na web lokaciji: www.bestwaycorp.com

* Ako je kabl za napajanje oste¢en, mora ga zameniti
proizvodac, njegov serviser ili sli¢no kvalifikovano lice kako
bi se izbegla opasnost.

* UkljuCujte motor samo 5 minuta istovremeno — naduvajte
samo 5 minuta i izduvajte samo 5 minuta. Motor ne sme da
prede vreme rada od 5 minuta.

* Ovaj uredaj smeju da koriste deca u dobi od 8 godina
naviSe i osobe sa smanjenim fiziCkim, osetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su dobile uputstva o sigurnom
koriS¢enju uredaja i razumeju opasnosti koje su sa time
povezane. Deca se ne smeju da se igraju sa uredajem.
CiSc¢enje i korisnicko odrzavanje ne smeju da vrSe deca bez
nadzora.

* Naduvajte dusek na naduvavanje do odgovarajuce tvrdoce
sve dok ne uklonite vecinu nabora.

* Nakon upotrebe, vazdusnom duSeku moze biti potreban
dodatni vazduh da se povece Cvrsto¢a. Dodajte vazduh do
optimalne Cvrstoce.
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NAPOMENA: PRQCITAJTE U POTPUNOSTI PRE
UPOTREBE | SACUVAJTE OVA UPUTSTVA. SACUVAJTE
UPUTSTVO ZA BUDUCU UPOTREBU.

OPREZ: POSTOJE RIZICI KAD KORISTITE ARTIKL NA
OTVORENOM V/ILI PLOVILU.DRZITE PODALJE OD
VATRE.

. 67403 | 67614 | 67630 | 67725 | 67692 | 67923 67401 | 67628
Proizvod br. 6716P 6713G 69050
67462 | 67464 | 67690 | 67131 | 67836 | 67925 67556 | 67723
Maks. nosivost 300 kg / 661 Ibs 150 kg / 330 Ibs 350 kg / 772 Ibs

NAPOMENA: Ne premasSujte maksimalno preporu¢eno

ekplodirati.

NAPOMENA: Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalne
svrhe.

NAPOMENA: Crtezi samo u svrhu ilustracije. Mozda ne
odrazavaju stvarni proizvod. Nisu u srazmeri.

CISCENJE | ODLAGANJE

1. Ako se proizvod isprlja, koristite €istu vlaznu krpu i nezno prebriSite naboranu i PVC
povrsinu. Ne koristite agresivne deterdzente za CiS¢enje. Sklopite i odlozite proizvod kad
se osusi.

2. Pre skladistenja proizvoda ispustite sav vazduh. Cuvati na suvom mestu sa
temperaturom iznad 15 stepeni.

3. Ne stavljajte ostre ili teSke predmete blizu ili na vrh duSeka dok kada ga €uvate. To moze
prouzrokovati $tetu.

ODLAGANJE

Elektrine proizvode ne treba odlagati sa kuénim otpadom.
Molimo reciklirajte tamo gde je dopusteno. Obratite se lokalnim vlastima ili prodavcu
= 73 savete o recikliranju.

Ako proizvod nije ispravan, molimo isecite ga i bacite u skladu sa lokalnim pravilima.

Pazljivo i promisljeno odlozite pakovanje. Ne bacajte smece. Budite dobar gradanin i
odlagajte smece na ekoloski nacin.
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